
5-ik szám.VII. évfolyam. Pécs, 1879. február "1-én.
K liiliieté* ! r iij :

Postán vagy Pécsett házhoz 
küldve: egész évre 5 ft., fél
évre 2 írt. 50 kr.. negyed évre 
! ft. 25 kr. egyes szám 10 kr.

eljelenik minden szomba
ton. Egyes számok kaphatók 
Weidinger X. könyvkeresk. 

(Széchényi tér).

H i r d e t é s e k  á r a :
Egy öt-hasábos petit sor 

egyszeri megjelenéséért 8krt 
többszöri megjelenésnél ár
leengedés adatik. Minden hir 
detés után 30 kr. bélyeg dij 
fizetendő. A nyílt tér 1 petit 
sora 10 kr. A hirdetési dij 

előre fizetendő.

A mp szellemi részét illető közlemények és előfizetések a szerkesztőséghez, a hirdetések pedig a kiadóhivatalhoz intézendók. Előfizethetni helyben: K ia d ó  h iv a t a l :
a kiadóhivatalban, Blnuhorn Antal úr a városházi épületben, Lili János úr a budai külvárosban, Böhm 0. F. úr a szigeti külvárosban lévő Taizs Mihály nyomdájában
kereskedésében és Feszti Károly úr könyvkötő üzletében, Király utca (nemzeti casinó épület), valamint a vidéken minden postahivatalnál. Majláth-tér 2. szám alatt.

S z e r k e s z tő i  ir c .ia :
Ferencziek ntczája 22.sz.I emelet. 
Kéziratok vissza nem küldetnek

Az
eladósodott képviselők.

A képviselők k ö z ö t t , Írja az 
.E g y e té rtés ,*  párton kívüli, h e ly e
sebben a p ártá llást nem érintő moz
galom indult meg az összeférhet- 
'enségi tö rvény  ama pontjának m eg
változtatására, a m ely szerint oly 
képviselő, a kinek napi-dijai b iró ilag  
le vaunak foglalva, ha a foglalás 
bárom hó alatt fel nem o ld a tik , 
m andátum át elveszti.

A m ozgalom ra az szolgáltatott 
okot, hogy minden párt soraiban 
többre rúg azok száma, a kiknek 
napi-dijai le lévén foglalva, ki van
nak téve a kellem etlenségnek, hogy 
inegbizó-lcveieiket a választók  uj 
rendelkezése alá kell bocsátaniok. 
Indokul hozzák fel azt is, hogy 
sokszor zak la tás indokából is tö rtén
nek végrehajtások képviselők napi 
dijaira.

Megdöbbentő e hírben, hogy „többre 
rúg  minden párt soraiban azok szám a, 
kiknek napi-d ijjaik  le vannak fog
lalva. '

Igaz. bogv nem egy  esetben a 
képviselői napidijjak lefoglalása nem 
az illető képviselő vagyontalanssig* 
a fizetésképtelensége m iatt, hanem 
puszta zaklatásból történt, ámde es 
esetek kivételesek és nagyobbrészt 
mégis csak fizetésképtelenség oka a 
foglalásnak.

Vannak tehát nagy  szám ban vá
lasztott  törvényhozók, kik elvállaU 
fiz lesi kötelezettségüknek megfelelni 
képtelenek, mit keresnek ezek az 
országházban?

Vannak ugyan  köztük,  és je le 
sei: r. párt üikbeüek, kik vállalt man
dátumoknak gyakorla tában  m egáll
óik i: Ivüket,  azonban az ily  a n y a 

ikig szorult c> hitelezői álra! üldö- 
,.ö r képviselő sem m ikép sem bir 
am a lelki nyugalom m al, mely sziik- 
séges, bog', magas feladatának m eg
ö le ljen , ha nem is egyenes a nyom ás, 
m elyet érez, mégis nyom ás biz az, 
ha nem is elegendő arra. hogy po
litikai h itvallását m egtagadja, de elég 
arra, hogy sok m ulasztásban vethesse 
t -gve m agat, eltekintve attól, hogy 
erkölcsi tek in té lye  is nem csekély  
csorbát szenved.

E g y es  képviselő ritk án  fog ta 
lálkozni, ki a kormány vásárlásának

engedve, adott program m ját m egta
gadja és e lhagy ja pártá llását, de az 
elism ert tény , hogy a b ilközép  e r
kölcsileg, legnagyobb ré s it  an y a g i
lag is derout állapotba jött része 
töm egesen m egtagadta po litikai hit
vallását és a fúzió álezája alatt á t
ment a korm ány táborba, a mi akkor 
történt, a b itszegés, az más alakban, 
más alkalom m al az ily  m egvásárol
ható elemnél ak árh án y szo r ism ét
lődhetik.

De m agában a ko rm ánypárt ke
belében is az ekkép  teljes függő
ségben tartható  elem, és éppen 
azért, m ert ott a párt  szám arányánál 
fogva is legszám osabb, legvészesebb 
a közügyekre  nézve, mert a várva 
várt jutalom  fejében vakon szavaz 
meg mindent, a mit korm ány elő
terjeszt, vakon helyest k iált a kor
mánynak  bárminő törvény- és al
kotm ánysértéseire, ő m aga lerontja 
a parlam ent jogait, hitelét, tek in té
lyét, lealjasitja  az országgyűlést egy  
szavazógép szerepére az önkény- 
uralom kezében.

H a az ily  vásár ellen az össze
férhetetlenségi tö rvény  nem nyújt 
biztosítékot, ha ú gy  áll, hogy a kor- 
r áiiynak  nem is kell az ellenzék 
azon embereit, kik eladósodva lévén, 
ta lán  hajlandóbbak lennének a vá
sárra , m egkísérteni, mert saját em
bereinek a képviselőházba ju tta tása  
és m egm aradása, leszám ítva kevés 
kivételt, erkölcsi és anyag i vásárt 
képez, akkor  elérkezett m ár annak 
ideje, hogy az ellenzéknek erkölcsi 
kötelessége az ily  testületből kilépni, 
—  akkor már nem szabad tettleges 
hozzájárulásával és részt vétővel az 
ily  testület tanácskozása inak  és h a
tá roza ta inak  tek in té ly t adni, —  ak 
kor az ellenzéknek töm eges kilépés 
által meg kell mutatni  a világnak, 
hogy ez országnak nincs igazi p >.r- 
1 ím entáris a lkotm ánya, hanem tett- 
leg önkényuralom  alatt áll.

Az összeférhetienségi törvény 
e pontjának felhagyásával az ellen
zék mit sem ér el, mert a parlam ent 
tek in télyének  süllyedését, a lélekvá- 
sárt ezzel meg nem akadályozza.

A inig a választási törvény g y ö 
keresen át nem a la k ít ta t ik , inig 
egyenlő választási census be nem 
hozatik és a kerületek a népesség 
arányához képest nem alak ítta tnak , 
;uig a képviselői napidi j jak legalább

T Á R C S A .

D g y  k is  lia z  A ll m a g á b a n .* )

J j t g y  kicsiny lmz áll marabun.
'®*líózsa virít ablakában ;

Hejli! több-1 ér aui mint sok száz
Nagy palota, az a kis ház!

Kicsiny a ház, de kincse nagy.
Mert galambom te benne vagy; 
(iyöngyömadta ’kis barnája,
Te vagy annak kincsbányaja!

Megvenném én e kis házat.
Ha rá’dasnl id’aduanak;
Érte adnám a világot,
S hozzá még a mennyországot! —

A k k o r  s z é p  a  k e r t  r ó z s á ja .

Akkor szép a kert rózsája,
Mikor harmat hull reaja;
Akkor szép a leány ajka.
Mikor legény csókolgatja.

Szép leánynak mosolygása:
A mennyország megnyílása;
Szűz karoknak ölelése:
Az üdvösség ízlelése. . .

Én teremtóm. én Istenem !
Adj ily édes órát nekem. . .
Mikor ilyen boldog leszek:
Nem bánom, ha elsiilyedek! —

*) Losonczy Lászlónak „Dalok és szavalmá- 
nyuk* czimü müvéből szerző szívességé bői.

Pécs1880-ban
E hó 21 -ik napjától egy évre épen 

száz esztendeje lesz annak, hogy „minek- 
ntánna ezen szabad királyi Péts városa 
1780-ik esztendőben felszabadittatott és 
igy a többi szabad királyi városok közé 
felemeltetett volna, az akkoron ő Felsége 
által kegyeliuctesen designált királyi Com- 
ruissio ezen város számára való Statútu
mok és más néminemű regulamentuinok 
szabására exmittaltatott.*

így mondja ezt városunk krónikája.
Úgy van; ide s tova 100 éve lesz 

annak, hogy Mária Terézia — elismerve 
az érdemeket, miket a város lakói az alsó 
részek visszafoglalásakor a Laza és a trón 
körül szereztek, és szükségét látva a város 
és papság között a földesúri hatóság miatt 
folyt élessúrlódás megszüntetésének — elha
tározta Pécset a szab. kir. városok sorába 
felvenni.

Köztudomású, bogy a múlt századok
ban az ily privilégiumoknak alapeszméje 
volt: a hazai ipar és kereskedésnek biztos 
támpontokat nyújtani, az ország szellemi 
érdekei emelésére fok helyeket létesíteni.

Az ily felszabadítás akkoron uagy- 
íontosságu következményeket rejtett magá
ban ; úgyszólván alapját egy uj életnek. 
Akkor csak az ily privilégiumok a:apjáu 
lehetett a jogos követelményeknek s az 
akkori igényeknek megfelelően az önkor
mányzatot, a bíráskodást, a birtokviszo
nyokat stb. rendezni.

Pécs egy századdal ezelőtt még (eltű
nőén magán viselte a századokon átélt 
sanyaruságok nyomait. Meglátszott rajta, 
hogy „megfordult benne kuruez, labhancz, 
török, tatár.*

is a jelenleginek kétszeregére fel 
nem em eltetnek, addig már nem is 
reményi jük,  hogy a többség függet
len elemekből alakulatul az ország- 
házban, addig minden választás a l
kalm ával egy  pár száz iparlovag k i
sérti meg az országházba bejutni és 
ott jövő nagyságának  és m eggazda
godásának alapját m egrakni.

A kárhány  kerület volt a múlt 
választások alkalm ával is, mely haj
landó lett volna m egküzdeni a kor
m ánypárttal ellenzéki képviselő m eg
választására, ha ugyan  szerét tehette 
volna m egbízható jeleke t nyerhetni, 
k i a kerületnek becsületére vált 
volna és volt egyén is akárhány , 
ki anyag i v iszonyainak  rendezett
sége, képzettsége és jellem énél fogva 
hivatva lett volna törvényhozónak, 
ámde számot vetve m ag áv a l, a rra  
kellett m agát elhatározni, hogy le
mondjon a m egtiszteltetésről, mert 
foglalkozása, kenyérkeresetének  fel
áldozásával nem teheti ki m agát és 
családját ajövő bizonytalanságának, 
nem teheti, hogy örökölt vagy  sze r
zett vagyonát feláldozza, mert  Buda
pesten a mostani képviselői diurnum 
a jelenlegi pénzérték mellett c*ak 
l i tka képviselő fogja elkerülhetni a 
tetem es áldozatot.

Az összeférhetienségi tö rvény
nek e részbeni m egváltoztatásánál 
tehát mi még nagyobb szigort k í
vánnánk behozni akkép, hogy nem 
három hó engedtessék a napidijjak 
foglalásának m egszűntetésére, hanem 
eg y  óra sem, mert bennünket nem 
egyes zaklatási esetek bírhatnak az 
elhatározásra, hanem azon tekintet, 
hogy eladósodott ember nem való a 
törvény hozás szentélyébe.

— A u s z t r ia  é s  M a g y a ro rs z á g
a pestis által igen közelről van érdekelve. 
A német bizottság is legelőször azon körül 
méuyre fogja fordítani figyelmét, hogy a 
Balkán-félszigeten körülbelül 303,000 orosz 
katona vau mostan is ; e hadsereg az élel
mezést és ruhaneműt nagyobbára Oroszor
szágból kapja s igy készen a pestis áthur- 
czolására alkalmas mód. Ha e hadsereg 
közt a ragály egyszer kiüt, csak napok 
kérdése lesz, hogy mi hozzánk is átcsusz- 
szon. Az angol kormány föl fogja hívni e 
körülményre a hatalmak s főként Ausztria- 
Magyarország figyelmét. — Hogy mit fog
nak a hatalmak ezzel szemben határozui 
arra csakugyan kiváncsiak lehetünk.

— A b e lü g y m in is z te r  é r té s t*  
tette a hatóságokat, hogv azon magyar

A privilégium azonbau csakhamar 
kivetköztette régi formájából s a baladás 
útjára emelte. A mit e város máj duóm 
egy évszázadon át kért felsőbb helyen, 
végre ezen privilégiummal megkapta: —- 
felszabadiva lett a földesúri hatalom alól. 
A város szellemi életének tejlőlesét aka
dályozott földesúri hatalom megszűntével 
a város anyagi jólétének terjedhetésére 
is megnyitott egy utat e privilégium. 
Ugyanis megengedtetett a városnak vár
falait vagy lerontani, vagy pedig tetszés 
szerint helyreállítani. — A mint jelen
leg, úgy akkor is volt a városnak bölcs 
tanácsa. Ez a tauáes természetesen a 
khiuai falak lerombolása mellett volt. E 
munkát azonban a korszellemre bízta, 
mely csakhamar mégis tette a magáét. 
Alig múlt el egy évtized s a három kül
város mind afféle szemérmetes, szerény 
lánykák lassan-lassan közeledtek a belvá
roshoz s ma már a legbizalmas vonzalom
mal egészen átkarolják azt.

Ezen kívül hosszú sorát a kisebb 
nagyobb kedvezményeknek érte el Pécs e 
privilégiummal s csak ennek folytán halad
hatott egy évszázad alatt annyira, hogy 
ma a haza kiváló városai közé soroz- 
tátik.

Jövő évi Augusztus hó 11-éu lesz 
103 éve annak, hogy Pécs mint szab. 
kir. város megkapta statútumait. Ez váro
sunknak olyan történelmi tényé, mely uj 
korszak beálltát jelzi s mely megérdemli, 
hogy százados évfordulását valahogyan 
megjelöljük.

Hogyan s uii által lenne ez alkalom 
megünnepelendő, annak megállapítása a 
városi törvényhatósághoz tartoznék, már 
csak azért is, mert első sorban a városi 
tanácsot és képviselőtestületet illetaé a

honpolgárok, kik Boszniába vagy Hercze- 
govinába szándékoznak utazni, ezen úthoz 
kizárólag a belügyminisztérium által kiál
lított rendes útleveleket kötelesek szerezni, 
ép úgy, mintha külföldre utaznának.

— A p é n c ü x y n iln iw z te r iu in b a u  
a hivatalok újabb rendezéséről tanácskoz
nak. E szerint teljesen megszűnnének a 
pénzügyi igazgatóságok és helyükre na
gyobb közigazgatási területen, tágitott 
hatáskörrel uj igazgatóságok szereztetné
nek másodsorban alfelügyelőségekkel. Az 
uj szervezés indokául állítják, bogy a jelen 
rendszer teljesen alkalmatlannak bizonyult. 
Az uj szervezés még a f. é. első felében 
életbe lépne. (A hány uj péuzügyminisz- 
ter volt mindegyik felforgatta a szerveze
tet, de ennek indoka nem a szervezet 
hiányossága, hanem az, hogy alkalom 
nyíljon tömeges nyugdíjazásra, és a párt- 
fogoltaknak soron kivüli gyors előlépteté
sére, mig a pártfogást nélkülöző érdemes
bek elmcllőztetnek. — Ismerjük már ta
pasztalásból az ily sürtt rendszerváltoztatás 
igazi indokait.)

— A k é p v is e lö h á z  p é n z ü g y i
bizottsága befejezte a pénzügyi tárcza költ
ségvetésének részletes tárgyalását. A bi
zottság közelebbi ülésére a kataszteri 
munkálatok kérdésein kiviil az államadós
ságok és a vasúti garanc/.iák kérdése tűze
tett ki napirendre.

A z o s z t r á k  k é p v ise lö h á z *  
bau helybenhagyták a Francziaországgal 
létrehozandó ideiglenes megegyezésre vo
natkozó kormányjavaslatot, az áruforga
lom legtöbb kedvezményt nyújtó vámolása 
és a hajózási-, kouzuláris-, hagyatéki- s 
irodalmi szerződés meghosszabbítása iránt.

— A z o s z t r á k  k é p v is e lö h á z  
a berlini szerződés felletti vitája, mielőtt 
a szavazás megtörtént volna, igen heve
sen folyt le kilencz napig tartott a tár
gyalás, s annyi idő alatt sohasem szuut 
az érdekeltség a szőnyegen levő szerződés 
iránt. A kormány végre csekély többséggel 
győzött, mert a szerződést egyszerűen tu
domásul vették.

— n é g y s z á z  ág y  fi m e g v é te lé re
tett ajánlatot az Egyesült Államok kormá
nya Ausztria és Magyarországnak. Azágyuk 
az amerikai fegyvergyárakban hevernek 
tiz millió dollár lenne az áruk. Az osz
trák magyar kormány az ajánlatot uem 
fogadta el, minthogy amaz ágyuk nagyob
bára elültöltők s a czélnak meg nem felelők.

— A s z e rb  v a s u t a a  é p í té s é n é l  
mindeuképen oda törekszik a szkupstina, 
hogy ne idegen társulatok, hanem kölcsön
pénzen maga az állam építtesse föl, mert 
csak igy remélik megvédeni ipar-és keres
kedelmi érdekeiket a többi államok (s 
nevezetesen Ausztria Magyarország) fejlet
tebb forgalmával szemben.

— A b rö d - d e rv e n t  d o b o j i  v a s ú t  
építését, minta „Boszn. Corr.“jelenti, már 
megkezdték és a munka gyorsan halad. 
A vasút keskenvvágányú lesz. A munká
sok többnyire Olaszországból és Ausztria- 
Magyarországból valók, de már a bosnyá- 
kok is résztvesznek a földimunkában, ami 
azonban a kitartást és munkakedvet illeti

jubileum. Ugyanis az előbb említett napon 
száz éve lesz auuak, hogy e város polgá
rainak választott képviselői (akkor 45-en) 
s tanácsa az első közgyűlést tartották.

•

Ugyancsak 1880-ban és pedig augusz
tus hó 13-án szintén százados évfordulója 
lesz egy olyan ténynek, melynek m \gUn- 
ueplése nekünk pécsieknek egyrészt ke
gyeleti kötelességünk, más részt pedig 
szép alkalom városunk egy nagy jóte
vője emlékének a kegyeleten hálát leróva: 
ezzel a jelen nemzeteket nemes tettekre 
buzdíthatni.

A boldogult pécsi püspök, S z e p e s y 
I g n á c z  az, kiről itt megemlékezünk. 0 
1780. évi aug. 13-án született.

Mig csak áll Pécs, élni fog emléke 
i t t ; hiszen magasztalva hirdetik azt nem
zedékről nemzedékre szép alkotásai: a 
pécsi jogakademia, a lyceumi nyomda, a 
nyilv. könyvtár, a tanítóképző intézet, a 
sétatér, nagy részben a városház stb. stb. 
S ezen kívül mennyit beszél a traditió 
városunkban Szepesy szivjóságáról párat
lan eiuberszeretetéről!

Egyébiránt Szepesynek a haza és 
városunk körül szerzett nagy érdeműnek 
elősorolása fölösleges volna itt. Közismer
tek azok. S e soroknak ezélja csak figyel
meztetni, hogy Szepesy születésének szá
zados évfordulója uözel van.

„Szobrot Szepesy emlékének !* — ezt 
hangoztatták itt a nagy püspök elhunytat 
követett nehány éven át. De e szép szán
dék máig sem lett kivitelre emelve, bár 
kétségtelen, hogy a szoborral magunkat 
is megtiszteltük volna.

Különben, miut biztosan tudom, van 
egy 500 ftos alapítvány, melyet egy évek-

természetesen messze hátramaradnak az 
idegen munkások mögött. No csak aztán 
ez is olyanforma munka ne legyen, mint 
a dálya bródi vasút építése volt.

— A b o s z n ia i  k a th o l ik u z  eg y 
ház szervezése czéljából az osztrák-magyar 
kormány és a Vatikán legközelebb aláirták 
az egyezséget. E szerint püspökséget állí
tanak Szerajevóban, a melyet 12.000 frt 
évi jövedelmet hozó földbirtokkal látnak 
eh A káptalan 24.000 frtot kap a kor
mánytól a seminárinm alapítására Zvor- 
niklmn. — Travuikban és Bányalukáhau 
tóvikanatusokat helyeznek el, a melyek 
0000 fit évi jövedelmet kapnak a kor
mánytól.

— A v á g v ö lg j l v a s a t  ü g y é b e n
Írják Budapestről, hogy az engedélyesek 
kötelezettségét az Unió -bank veszi át s ez 
bonyolítja le az összes ügyeket, inig a 
magyar kormány garancziája továbra is 
fönmarad

— A ro n iá n k o r m á n y  k i j e l e n 
tette, hogy a magyar kormány által a 
vasúti csatlakozások iránt tett javaslato
kat elfogadja. A kormány erre egy uj 
szerződés tervezetét küldötte meg aromán 
kormánynak azon kéréssel, hogy mielőbb 
nyilatkozzék.

Országgyűlés.
A képviselőházban egészen cseudben 

folyik a munka. A zajos ülések nincsenek 
napirenden, — a „tisztelt* ház csak úgy 
kong az ürességtől, és csak azért nyitják 
ki, — hogy fél óra uiulva ismét legyen 
mit bezárni.

Szombaton január 25-én kezdett egy 
kis élénkség lábra kapni. Az olasz vám- és 
kereskedelmi szerződés tárgyalása volt 
napirenden. B a r o s s  G á b o r  előadó védte 
a szerződést, melynek hátrányosságát Ma
gyarországra nézve B a k a y  N á n d o r  mu
tatta ki egy alapos beszédben. Ke mé n y  
(iá bői  kereskedelmi miuiszter is sorom
póba I ípett a szerződés védelmére, de 
M o c s á r v L a j o s  derekasan megfelelt 
neki és tönkre tette gyarló érveit. Erre 
azután T i s z a  K á l m á n  se hallgathatott 
tovább; — ő neki mindenhez hozzá kell 
szólania, hozzá szólt ehhez is. A szerződés 
végre is a többség által elfogadtatott rész
letes tárgyalás alapjául és az ugyanazon 
nap taitott esti ülésben végleg elfogadta
tott részleteiben is e szerződés.

Io:erpellatiok is adattak be és ezek 
közt Németh Albert adott be egyet a 
pénzügyminiszterhez a dohány cultura eme
lése, a dohányengedélyezés és az exportra 
való vásárlás engedélyezése iránt.

A képviselőház január 2ö-iki ülésében 
alig fordult valami nevezetes dolog elő; 
P é c h y T a m á s  közlekedésügyi miniszter 
ez ülésben tette le a ház asztalára a dálya- 
vinkovezei vasútról szóló javaslatot, mely 
előzetes tárgyalás végett a közlekedési és 
pénzügyi bizottsághoz utasittatott.

A képviselőház január 28-iki ülésén 
a Francziaországgal kötött egyezmények 
tárgyalása volt napirenden. Ba k a y  Nán-

kel ezelőtt elbúnyt pécsi ács — Szepesy- 
nek nagy tisztelője— hagyott, úgy hogy az 
a ma is élő nejére szállott vagyonból en
nek halála után egy Szepesynek emelendő 
kísebbszerü szoborra fordittassék.

A kegyes hagyományozó özvegye, egy 
családi körben tett nyilatkozata szerint, 
kész volna még életében a férjétől örök
lött vagyonából az 533 ttot kiadni, La az 
menteu a szobor felállítására fordittatnék.

Nagyon helyén volna tehát, ba erre 
illetékes férfiak minél előbb bizottságot 
alakítanának, melynek ezélja lenne: a 
szoborra vouatkú zalag (már t. i. ha szán
dékunk ilyent felállitaui) a szükséges elő
készületeket megtenni s nevezetesen gyűj
tést eszközölui. De mind ennek — mint mon
dám — minél előbb kelleue megtörténnie, 
mert az egy év a gyűjtésre és a szobor 
elkészíttetésére amúgy is már nagyon szűk 
idő.

Szepesy születésének százados évfor
dulója tehát egy időre esik városunknak 
a szabad királyi városok sorába történt 
felvételének százados évfordulójával.

Szepesynek emlékét legméltóbban mel- 
szobráuak (elállításával lehetne megünne
pelni a privilégiumát pedig többek közt 
azzal, ha a városi törvényhatóság váro- 
suuk monographiájánnk megírására pályá
zatot tűzne ki.

Alig vau egy-két város hazánkban, 
melynek olyan hányatott s eseményekben 
gazdag múltja van, mint Péesnek. És Pécs
nek ma sincs a tudomány s a mai kor 
igényének megfelelő ilyen müve, melyet 
— melesleg legyen mondva — csak is pályá
zat utján lehetne legsikeresebben létre
hozni.

Ezen két ünnepélynek érdekes decora- 
tiója lehetne a pécsi dalárda által terve-



d ó r kije’enti a függetlenségi párt nevé- 
1., u is, hogy ölen gyorsan leforgó szer
ződés elyett igyekezzék Magyarország 
érdekeinek megfelelőbb szerződést létre 
h,,Zni. S i m o n y i  E r n ő  az előadó Baross 
• iábor érveire tett néhány megjegyzést és 
kérdést intéz a kormányhoz, hogy miként 
történhetett a legtöbb kedvezményt jog 
biztosítása mellett az, hogy monarhiánkra 
nézve a bort illetőleg kivétel tétetett. 8 i- 
uionyi  a magyar nemzetgazdaságra nézve 
oly fontos borkivitel tekintetében káros 
következményeinek tartja ezt. A ház a 
törvényjavaslatot úgy általánosságban mint 
részleteikben elfogadta.

S z a p á r y  G y u l a  pénzügyminiszter 
beterjeszti az aranyjáradék kölcsönnek az 
1 7 .  év végével való állásáról, s az első 
kibocsátású kincstári utalványok beváltá
sok eredményéről szóló javaslatot. A ja 
vaslat felhatalmazná a pénzügyminisztert 
akár ti'10 aranyban kamatozó adómentes 
járadékkötvények kibocsájtása és elutasí
tása. akár részben 50,0 aranyban kamatozó 
és 3ti év alatt egyenlő évi részletekben 
törlesztendő jelzálogos kölcsön kötvények 
kibocsájtása és eiárusitására, mely azon 
bán 72 millió arany forint névérték össze
gen téli nem terjedhet; a jelzálogos köt- 
vénvek biztosítására kinycstdri birtokok 
lógnak kijeleutetni. E törvényjavaslat bi
zonyára uem nyújt kecsegtető reményt a 
helyzet javulására sőt mindinkább a biztos 
bukás felé vezet. ____

Külföld.
Franoziaországban a pártok tusája

egyelőre b ittérbe szorul s a [törvényhozás 
munkához át, miután a kormány már
.-löt j -sztofte az 1880. évi költségvetést. 
A szenátusban azonban az uj szenátorok 
választásának igazolása lilákra tog alkal
mat adni, mert néhány kerületből a bukott 
monarchisrák panaszt emeltek, hogy repub
likánus jelöltek vesztegettek ; ennélfogva 
követelik a választások megsemmisítését.

Mae Mubon a minisztertanácsban állító 
lag oda nyilatkozott, hogy inkább lemond 
elint s ;ii eng síjén a képviselőház repub
likánus többsége azon követelésének, hogy 
a köztársaságelleues csapatparancsnokok 
elmozdittassanak.

A Dufanre kabinet megalkotta az uj 
programúiét és a köztársaság elnöke boz- 
/ ijaniit a változtatásokhoz, de a midőn a 
főbb katonai parancsnokságok elmozdítása 
jött sz iba, ezt nem fogadta fel, sőt inkább 
kész lemondani.

Dufanre hosszasan értekezett Mac- 
Malo>nnal és tigyelraeztette a következmé
ny. kre, ha a rendeletét nem Írja alá.

A miniszterek erre tanácskoztak és 
érintkezésbe tették magukat a kamara és 
senatus befolyásosabb embereivel. A több
ség oda nyilatkozott, hogy Mac-Mahont a 
párt megbuktatni nem akarja, de ha le
mond, akkor lemondását elfogadják s ez 
esetre Dufaure választatnék elnöknek.

Az orosz-török békeszerződés még min
dig nincs aláírva. Húzódik, halasztódik s 
a mellett a félhivatalosok egyremást hirde
tik, hogy a szultán holnap, vagy legfőlebb 
holnapután már egész bizonyosan aláírja 
a szerződést, sőt a .Föl. Corr.“ azt is tud
ni véli, hogy a felmerült akadályok pusz
tán csak helyi ügyekre vonatkoznak és 
bngy Sakir basa a porta szentpétervári 
követe félhivatalosan kijelentette volna 
hogy az aláírás még e héten okvetlenül meg
történik.

A podgoricai kérdés állítólag szintén 
közel jár a megoldáshoz. A „Pol. C.“ sze
rint 1’ dgorica kiürítése a törökök részéről 
már megkezdetett, és Spusz átadása való- 
szinüicg e hét végén megtörténik. A ragu 
zai orosz konzul utasítást kapott, hogy 
azonnal Podgnricába utazzék és legyen 
jelen a városnak átadásánál.

Uláhország és Bulgária között batár- 
v llongás tört ki, amennyiben Oláhország 
Szilisztriánál akkép akarja megszabni a 
hátá t, nogy oláh területre kerüljön egy
zett s jövő évre Pécsre kitűzhető országos 
dalartlunepély. — Elmélkedjenek erről a 
tisztelt dalárdistak!

S végűi felemlítve a baranyamegyei 
lótenyésztési bizottságnak és a gazd. egye 
süléinek legutóbb történt abbeli megálla
podását, mely szerint jövő évi augusztus 
hóban Pécsett nagy lóversenyt fog rendezni: 
mintegy kész program van előttünk az 
említett alkalmakra.

Gondolkozzunk tölötte!
Záray.

E g y  e l i t é i t  e m lé k ir a t a i .
Elbeszélés.

i r ta :  h a m v  bajos

(Foljt)
Mindig újból és újból elbatározám, 

hogy követem az intő szózatot, de nem 
volt erőm. Az álmatlan éjszakákon könye- 
immel öntözve párnáimat, sokszor imád
koztam s kértem az istent, adjon erőt, hogy 
le tudjak mondani esztelen szerelmemről, 
de minden hiába volt. Margit kaczér, csá
bító mosolya rögtön elfeledteté velem ha
tározatomat s a keblemben égő lángokat 
még a féltékenység is fokozta. Mert fél
tékeny voltam, féltékeny arra, a mi nem 
volt az enyém, arra, a mire reményem 
sem lehetett — szerelmére, féltékeny vol
tam minden tekintete, minden érintésére.

Gyakran midőn táuezestélyeken lát
tam őt körülrajongva a rangjához illő 
ifjak serege által, vagy tovarepitve a 
tánezterem sima padlóján, szerettem volna 
zokogni keservesen s derült, mosolygó 
arccal kelle a terem valamely zugában 
gondolkoznom arról, hogy mily magasan 
áll ő felettem.

ottani oláh falu, melynek azonban a berli
ni szerződés szerint Bulgáriához kellene 
tartozni. A keletruméliai bizottság előtt is 
megfordult e kérdés s a bizottság több
sége Oláhország javára hajlandó eldön
teni e határvillongási kérdést. A porta 
biztosa is a többséggel tart, mig az orosz 
biztos a berlini szerződés szigorú megtar
tása mellett kardoskodik.

A spanyol kormány egy hadihajót 
küldött, hogy elégtételt követeljen a san- 
domingói köztársaságtól a spanyol zászló 
megsértéséért.

Leó pápa, nagy tábornoki gyűlést 
hívott össze Rómába. Mint újabb hírek 
jelentik, a pápa e gyűlésnek elő fogja 
terjeszteni azt a kérdést is vájjon a tár
gyalások Németország, Oroszország és 
Svájcz kormányaival újból megkezdesse
nek-e és minő alapon, ami újabb bizony
ságul szolgálua arra, hogy Leó pápa az 
egyházi béke helyreállítására törekszik.

A legutóbbi pápai encyklika miatt az 
internacionalisták és szó-’, s! d.v.» > o 't ,u  
részéről töhbfelöl fenyegető levelek érkez
tek a pápához. A pápai udvar a levele
ket közölni fogja az érdeklett hatalmak
kal. A Németországés pápa közti alkudo
zások menete elég biztató.

A r»j*tan ltái» a  pée.sbelvAro*! 
köz*, n é p isk o lá b a n .

A „Pécsi Figyelő'4 ez idei 4-ik szá
mában, a „Különfélék14 rovatában emelt 
panaszhangokra válaszolom: Ami az első 
panaszt illeti, hogy t. i. rajztanodánk nem 
felel meg az igényeknek, azt bátorkodom 
megjegyezni, hogy annak tanulói (tehát az 
iparos tanulók is) eddig mindig oly szép 
és a kivánalmaknak megfelelő haladást 
teltek a rajzolásban, miszerint ebbéli ügyes
ségüket feltüntetendő, minden tanév végén 
a rajztanitö által rendezni szokott rajzki
állítás fényesen sikerült, oly annyira, hogy 
az illető tanító fáradozásáért, buzgalmáért 
és eredménydús tanításáért a jelen volt 
iskolaszéki tagok és számos vendég ré
széről a megérdemlett dicséretben és elis
merésben részesittetett. A rajzmintákra vo
natkozólag pedig az a szerény vélemé
nyem : hogy kevés rajziskola vau az or
szágban, mely oly kiváló és értékes rajz- 
minták birtokában volna, mint épen a 
mienk. Aki erről magának meggyőződést 
akar szerezni, szíveskedjék iskolánkba tá
radozni, hol naponta délelőtti 10 órától 
12-ig mindig megtekintheti azokat. — A 
panasz ezek szerint alaptalan s azért fö
löslegessé válik az igazgatóság e tárgy
ban követelt előterjesztése. — Ennyi, úgy 
hiszem, elég az igazság érdekében. Egyéb
iránt, ha daczára ennek valakinek ez ér
demben mégis volna kifogása vagy pana
sza, fordúljon hozzám és én megígérem, 
hogy amennyi csekélységemtől kitelik, 
mindent el fogok követni, hogy e tekin
tetben mind a kor követelményeinek, mind 
pedig iparosaink kívánalmainak minél pon
tosabban megfeleljek.

Kelt Pécsett, 1879. január hó 27.
Warga Ferenci, 

pécsbelvárosi tanodái igazgató.

ÜIohAca, 1879. jan. 20.
O sm zeh aN onlitö  k im u t a t á s a  
a  m o h á c s i i s k o la i  á l la p o 

to k n a k  1 8 7 8 - b a n .
Hogy városunk lefolyt évi tanügyi 

állásának hü képét láthassuk : megkísér
tem az iliető tanító urak szívességéből 
nyert adatok ' lapján, annak számokkal 
való kimutatását eszközölni. Olvasása szá
raz és az eredmény nagyobb részt nem 
igen örvendetes ugyan ; érdekes az mégis, 
a mennyiben a különböző felekezetek egy
más mellé állíttatván, azok tanügyi álla
pota egymás közt összehasonlittatható. Es 
még érdekesebb lenne, ha az adatok biz
tosak lennének és ha hasonló kimutatások 
évről évre kiadatván, az időnkénti álla-

Ez a helyzet tűrhetetlen lön előttem. 
Elhatároztam, hogy elhagyom Ernyei há
zát azt hívén, hogy ez által győzedelmes
kedni fogok őrült szerelmem felett, lliu 
remény, a gyötrő érzelem követett a fő
városba is, hova tanulmányaim befejezése 
végett felmentem s minden gondolatom 
egyedül ő volt. — — — — — —

Letettem az ügyvédi vizsgálatot s 
visszatértem szülővárosomba. Sok meg
változott ott. Jó anyám sirhalmát leta- 
podták, keresztjének darabjait elhordták, 
ugy, hogy alig tudtam rátalálni. Első 
gondom volt a sirhalmot helyreigazíttatui 
és emlékkövet állíttatni a drága hamvak 
tóié. Midőn ezt elintéztem, Ernyeiék után 
tudakozódtam.

— Az öreg Ernyeit leáuya s neje 
költekezései tönkretették, csődöt mondott 
és főbe lőtte magát, családja pedig egyik 
rokon falusi jószágán élősködik.

Ez volt a válasz kérdezősködésemre 
mindenfelé s e hir tőrszúrásként hatott 
szivemre. Oh mert a távoliét csak nö
velte Margit irányában táplált forró sze
relmemet. Nem hallottam én a súlyos 
vádat, melylyel őt illették, csak azt tud 
tam, hogy ő szegéuységben él, hogy a 
válaszfal ledőlt köztünk s hogy talán 
lehet remélnem, miszerint esztelen szerel
mem álmai valósulandnak s ő enyém lesz.

Siettem náluk látogatást tenni. Szivem 
hangosan dobogott, midőn beléptem szo
bájuk ajtaján s megláttam őt. Most még 
százszor szebb volt, mint midőn elbagyám. 
Arczán komolyság, egész lényén fenség 
ömölt e l ; alig mertem őt megszólítani.

Édes anyja egészen megváltozott. E 
gőgös nő, ki fénykorában leginkább érez-

potot és a nctáui változást folytonosan 
szemléi betnők.

Megjegyzem, hogy eddig nálunk a 
tankötelesek a törvény kiváualma szerint 
nem iratnak össze, hanem csak az anya- 
könyvekből szedetnek össze; és azért a 
számok nem felelnek meg egészen a va
lóságnak; valószínű azonban, hogy azok 
a ténylegeseket megközelítik.

*

Az 1870 ki népszámlálás alapján a 
felekezetek Mohácson így oszlanak meg : 
Katolikus : 9207, tehát a lakosok 75,93%-a 
Ref.ésev.: 1752, „ „ „ 14,45 „
Gör. kel.: 693, „ * „ 5,71 „
Héber: 473, . „ „ 3.90 -
Összesen : 12125, 1<X), u/#

A fi— 12 éves tankötelesek összege és
aranya

Fiuk Lányok Összesen Százaié 
Er“* ' - 4 8 2 =  988— 76,47

lék

Ref. és ev. : 69 „ 76 „ 145 „ 11,22
Gör. kel.: 34 „ 21 , 55 „ 4,25
Héber: 52 „ 52 „ 104 „ 8.04
Összesen: 661 j- 631 1292 - 100,

A fenti százalékos számítást a la
kosság százalékával összehasonlítván, ki
tűnik, hogy mig a kai. gyermekek ará
nya a lakosokéval megegyez : a reformá
tusoknál és gör. keletieknél a gyermekek 
aránya a lakosokéhoz képest rosszabbo
dik, a hébereknél pedig tetemesen emel 
kedik. Vagyis: mig a kát. nemzedék az 
ezelőtt 8 évi (mikor népszámlálás volt) 
százalékos arányt megtartja: a zsidó a 
református és rácz rovására feltűnően sza
porodik. —

A tanköteleseknek hány százaléka nem
járt iskolába ?

fin lány összes százai. 
Katolikus: 109-f- 133 242 — 24,49
Ref.ésev.: 10 „ 4 „ 14 „ 9,65
Gör. kel.: 3 „ 4 „ 7 „ 12,72
Héber: 1 . 2 „ 3 „ 2,88
Összesen: 123 j- 143 — 266 — 20,58

Az iskolába uem járók száma tehát 
a katolikusoknál a legnagyobb. Körülbe
lül csak félannyi van aránylag az ó-hi- 
tüeknél; a reformátusoknál még kevesebb; 
mig a zsidóknál 9 szer kevesebb, mint 
nálunk. Pedig az utóbbiaknál a 3 ’/j-ot is 
csak gondolomra vettem fel, miután az 
illető urak c tekintetben hiányt kimutatni 
nem tudtak.

Az iskolába jártak mulasztásai:

— —

*te

mulasztási félnapok
. igazo össze- xc 

,*“ oltj latlan ; seu ?=

Katolikus 746 13278 32190 45408,61
Reformét. 131 5768 6214 11982 91
Gör. kel. 48 350 1757 210744
Hébor 1Ü1 1908 305i 2213 22

1
Összesen 1026 21304 40466! 6177061

1
A fenti számoknál tekintetbe veendő 

az alább közlendő évi félnapok száma, 
mely a hány a felekezet, annyiféle.

Valószínű, hogy a mulasztás tényleg 
még több, miután különösen a népesebb 
osz'ályokban egyik másik tanuló jelen 
nem léte a figyelmet könnyen elkerüli.

A fenti sok mulasztást látva, azt hi
hetne va'aki, hogy: no hát az alkalma
zandó büntetésből csak jókora mennyiség 
gyűlhetett be az iskolaszéki pénztárakba.

Nehogy ily balvéleményt tápláljon 
valaki felőlünk, röviden elmondom a mit 
tudok : A mulasztási jeleutések beadattak 
ugyan az elöljáróságnak ég sz nyaláb 
számra; de hogy az illető szülőkből csak
egy is megbiintettetett volna: ezt még uem 
hallottam; a mi iskolaszékeink sokkal 
békésebb természetűek, hogysem még ily 
csekélység miatt is perpatvarkodnáuak... 
Még utóbb meg találna rájuk haragudni 
ez vagy amaz. . . Sőt még azt is eltűrik, 
hogy az elüljáróság a tanfelügyelőségnek 
azt jelenti be, miszerint : minden rendben 
van. — — —

Átlagos mozgalom:

Az egész 
évbeni szorgalmi 

félnapok

fenti mulasztás 
levonásával

félnap \ óra
d. 3

Katolikus . 382 
Református. 570 
Gör. kel. . 372 
Héber . . 526

321 674 
479 1107 
328 820 
504 1411

1,84
3,27
2,24
3,86

Itt a legnagyobb rendetlenséget lát
juk a tanidőre nézve, a mennyiben a ka
tolikusok a reformátusok és zsidókhoz 
körülbelül úgy állanak, mint 1 : 2 .

Az 1. osztályba járók kora a tanév 
kezdetén :

át
la

go
s

ko
r
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7 I 8 1 9 110111
éves van?

Belső kát. 7,36 40 102 4218) 9 4 215
Külső „ 7,56 26 403215 9! 4 124
Református 6,65 32 18 5 3 1 - 59
Görög kel. Köriilb. mint előbbi. Nincs kitüntetve
Héber 6,51 26! 13 6j 2 - 47

A fenti számokból kitetszik, misze
rint a törvény azon rendeletének, hogy a 
6 évesek kezdjék meg az iskolát, a zsi
dók tesznek leginkább eleget.

Hány tanköteles esik egy tanítóra ál- 
t ‘Iában ?

tank., tan.
Katolikusoknál 982 : 9 =  109 tanköteles
Reforraat. 145 : 2 =  72 „
Görög kel. 55 : l =  55 „
Héber. 104 : 3 =  34

Itt tehát a törvény azon kívánalma 
nak, hogy 1 tanító legfellebb 80 gyerme
ket taníthat, csupán a katolikus iskola 
nem felel m eg: itt erre legalább 3 tanító 
lenne szükséges.

A felekezetek mily arányban tartanak 
egy-egy tanítót ?

A lakosság aránya, tani ó, lakos 
Katolikusoknál 75,93°/0 : 10 =  7,59 
R formát. 14,45 „ : 2 =  7,22
Görög kel. 5,71 „ : 1 =  5,71
Hébereknél 3 ,90 , : 3 =  1,30 

A katolikusoknál még a kötő iskolai 
tanítónőt is oda számítottam.

Miként tehát ezen 1 eg j el lég  z ő b b 
rovatból kitetszik: a kát. felekezet tart
aránylag legkevesebb tanítót, a héber pe
dig legtöbbet, a mennyibe 7,59°/0 katoli
kus tart 1 tanítót, a mennyit már l,30°/0
héber is tart. Vagyis: a zsidók
5,8-szor annyi tanítót tartanak, mint tűi 
katolikusok. — A zsidók e tekintetben a 
többi felekezetet mind messze túlszárnyal
ják. Valószínű ugyan, hogy a zsidók a 
népszámlálás óta szaporultak ; de ha 50 
°/0-kal szaporodtak volna is, nekünk még 
akkor Í3 legalább 4 szer annyi tanítóval 
kellene bírnunk, hogy őket e tekintetben 
utóléruők.

Mely osztályok azok, melyekbe 80 
tankötelesnél több tartozik ?

A belső kát. iskolában:
I. fiú osztály 180 tankötelessel.
I. leány „ 185 „
H. „ „ 102
A külső katolikusoknál:
Sokacz osztály 155 tankötelessel. 
Vegyes „ 119 „
Tehát csak a katolikusoknál. — Le

hetetlen, hogy ily népes osztályokban és 
oly rendetlen járás mellett a tanterv sze
rinti munkát be végezni lebesseu! . . Sőt 
még az is lehetetlen, hogy az ily helyekre 
a tanköteleseket mind bekényszentsük; 
részint mivel a törvény csak úgy köte
lezi a szülőket gyermekeiknek az iskolába 
való küldésére, ha ott 80-nál nincsenek 
többen; részint pedig mivel ott elég hely 
nem is lenne. Vagyis: mielőtt a község 
törvény szerint kötelezhetné a szülőket 
arra, hogy gyermekeiket az illető osz
tályokba kltídjék : köteles az iskola feu- 
ta.itója, tehát ez esetben a kát. felekezet, 
a törvény szerinti helyiségekről és taní
tókról gondoskodni; különben csak az 
megy oda, a kittek épen tetszik.

tété velem alárendelt helyzetemet, most 
elbalmozott szívességével s midőn távo- 
zám, telkemre köté, hogy keressem fel 
őket minél gyakrabban.

Ez időtől fogva rendes vendége let
tem házuknak. Ernyeiné ilyenkor valami 
ürügy alatt rendesen eltávozott s magamra 
hagyott Margittal.

Egy ily alkalommal vallottam meg 
neki szerelmemet, egy ily alkalommal nyílt 
meg előttem a vélt menyország, mely a 
poklot rejté méhében.

Margit komoly arczán, midőn előtte 
szivem titkát feltártam, eltitkolhatlan öröm 
sugárzott 8 engedé, hogy clhalmozzam 
puha kis kezét forró csókjaimmal. Éu sze
relmem viszonzásának magyaráztam ezt s 
a földöntúli boldogság édes gyönyörével 
rogytam előtte térdre s hévvel esdekel- 
tem, hallgassa meg szivem szavát, legyen 
nőm. „

Ő meghallgatott s én boldog valók, 
boldogabb bárkinél a világon. Ő nem uta- 
sitá vissza kezem, ő nőm leend! csak ezt 
tudtam, csak erre irányult szivem, lelkem 
minden vágya, minden gondolata. Felujult 
előttem jó anyám szelíd arcza, a mint 
kis szobánkban a pattogó rözse melegénél 
beszélt a családi élet édes örömeiről. Ez 
édes örömöket élvezni, csendes otthont, 
benne bő nőt s idővel kedves gyermeke
ket bírni, volt egyetlen óhajom s előttem 
a jövő ragyogónak, fényesnek tűnt fel, 
azt hivém csak öröm, csak boldogság vár 
abban reám, azt hivém, hogy Margitom, 
nőm keblén elfogom nyerni mindazt, ami 
után szivem éveken át oly hőn epedett.

Oh miért oly gyarló az ember, miért 
nem láthatja jövőjét, miért nem látja a 
szirteket, melyek egész életboldogságát

hajóióréssel fcuyegetik. Miért nem láttam 
a jövőbe, miért uem volt erőm lemondani 
róla, most méltán bűnhődöm. Rabláuczoin 
minden szemén, börtönöm minden kövén 
„Margit44 nevet látok bevésve s ér/.em, 
hogy ő, egyedül ő zárta a láuczot tag
jaimra, ő, egyedül ő emelé e négy rideg 
falat körüliem, melyek közül többé ez 
életben számomra nincsen szabadulás —

Folyt, köv.)

Mulattató.
Befut a kis Irma mamájához, s sirán

kozva mondja. — Mama, én is szeretnék 
olyan bukfenczeket vetni, mint Károlyka! 
— Hadd azt kedves Irmácskám. — csen- 
desité a mama — lám az nem illő kis 
leánykához. — Nem ? — viszonzá a kis 
Irma gyorsan vigasztalódva és a szobá
ból újra kifutva, — ugy hát várakozom, 
mig nagy leszek!

*

X. ur, nagyvevő, és mint potyát szerető 
úri ember lakomára megy. A vendégek 
sokan lévén, szolgák veszik el a kabátot 
s számot aduak róla. X. halad a terembe 
a nélkül, hogy számot váltana. A szolga 
megszólítja: — Még nem raéltoztatottjátven- 
ni. — Felesleges; — volt a válasz — a 
legutolsó kabát, a melyik itt marad: az 
enyém.

*

— Hát a tejfelt? Egykor falura vit
ték a nagyvárosi delnőt. Megmutatják 
neki a majorságot, mega tebénistállot. Di
csekszik a gazda, hogy az a tehén annyi liter 
tejet ád, ez meg ennyit. Hát a tejfelt

A nagyobb belső kát. fiuk nyáron í  
f a i s k o l á b a  járnák ; a többiek nem 

A nagyobb belső kát. és zsidó fiúk 
t o r n á z n a k ;  a többiek nem.

A ta n  h e l y i s é g e k ,  a fenti lfiáuv 
tói eltekintve, és az i s k o l a i  bú t orza t  
általában jó, sőt részben (a zsidók- és 
ráczoknál) kitűnő; csupán a belső kato 
likusoknál van 2 setét helyiség és, külö
nösen az I. fiosztályban, czélszerütlen és 
rósz padok.

A f e l s z e r e l é s  mindenütt kielégítő 
Csinos kis k ö n y v t á r t  alapítottak 

a zsidók;és a reformásusok most szerve
zik; a többinél még bire sincs.

A tanítók a ref. segédtanítót kivéve 
mind k é p e s i t e  t t ek.

A t a n n y e l v  a belső katolikusoknál 
és a reformátusoknál tisz án magyar. \  
zsidóknál a német nyelvtan és a biblia 
fordításán kívül szintén magyar. A külső 
katolikusoknál részint tisztán sokáez ré 
szint vegyes: magyar és német; m b ,  
görög keietiekuéi tisztán rácz.

A fenti kimutatásból számtanila^ ki
tűnik, hogy a katolikusok tauügye faro
sunkban a lé g  r o s s z a b b ,  a zsidóké pe
dig a 1 e g j o b b, és hogy a kettő közti 
különbség feltűnő nagy. És hogy a szám
tani adatoknak az eredméuy körülbelül 
megfelel: arról bármely elfogulatlan bá 
nókor meggyőződhetik. A zsidóknál a ta
pasztaltak után nem hiszem, hogy lijQ 
tanköteles közül 4 találkozzék, ki legalább 
jól Írni és olvasni magyarul s németül 
(a hébert nem is számítom) meg ne ta
nuljon: mig ellenben a katolikusok több 
mint 30°/0-ka erre csak egy nyelven is 
alig képes. — És természetes, hogy a 
mint van ez az olvasásnál, akként kel] 
lenni a dolognak a többi tantárgyaknál is.

Ezen számtani kimutatás fényesen 
bizonyítja, hogy a zsidók, kik legtöbbet 
áldoznak iskoláikért, a legfelvilágos idot- 
tabbak közöttünk. . Szégyen ugyan ránk 
nézve, de igaz! Sok egyebit is bizo
nyít az még, nevezetesen a faji szaporo
dást, jólétet, összetartást stb. illetőleg, 
miket ugyan bővebben fejtegetni uem 
akarok, a mik azonban nagyon is meg
érdemlik, hogy mint a tárgygyal szoros 
logikai kapcsolatban állók felett egy kissé 
gondolkozzunk. —

A kát. iskolánál a legfőbb előnynek 
azt tartom, hogy általában a legtöbb ta
nítóval rendelkezvén, a törvényes 6 osz
tály a fiuknál úgy van beosztva, hogy 
azt a tanítók 4 teremben 4 tanító alatt 
végezhetik ; holott a többi felekezeteknél 
1 (gör. kel.), 2 (ref.) és 3 (héber) tanító 
alatt kell azt végezniük. A katolikusok
nál tehát azon fiuk, kik az iskolát ren
desen elvégzik, l e g i n k á b b  k i k é p e z -  
t e t  b e t n  ek.

Más részről a zsidóknál is van, mit 
helyeselni egyáltalában nem lehet, és ez 
különösen az, hogy a gyermekeknek be- 
tenkint 34, tehát 1 nap kivételével csak
nem minden nap 6 órát kei! az iskolában 
ülniük. — Igaz ugyan, hogy nekik ez 
idő szerint a legkényelmesb és legszellő- 
sebb termeik vannak, és hogy a gyerme
kek minden óra után valami 10 perezre 
szabadon bocsájtatnak: miudazáltal a fi
atal szervezetnek ily hosszas lenyü özcse 
a fejlődésnek csakis kárával történhetik.

Dicséretükre legyen mondva, hogy a 
tannyelv náluk most is jobbára a magyar! 
Kívánatos azonban, hogy az minél előbb 
teljesen magyar legyen, hogy igy az egyes 
tárgyakban még nagyobb előmenetelt te
liessenek és hogy az újabb nemzedék fel
nővén, uecsak gyermekeivel, hanem egy
más közt is rendesen magyarul társalog
j o n ! . .  .

Megrovást érdemel, hogy a sokáez 
osztályban magyarul még csak olvasni is 
úgy tanulnak valamit, ha akad tanügyi 
barát, ki pár abcés könyvet vesz szá
ntukra — A ráczoknál a magyar olvasás
melyik telién ad ja?— kérdiauaiv kisasz- 
szony.

*

Figaró élezek. A kölcsönkérés uj mód
ja- Két barát egyike fölkeresi éjjel a má
sikat és fölkelti álmából. „Borzasztó álmom 
volt,“ úgymond. Te a legnagyobb szük
ségben valál. Ez álom benyomása alatt 
'.ölkelek s szekrényemhez sietek, hogy 
onnan pénzt vegyek ki s elhozzam neked.
— „Ah milyen jó vagy!® — „Igen és 
képzeld, hogy fiókomban semmit sem talál
tam, — egészen üres volt. Nem adhat iái 
csak ötveu aranyat?” — Egy kis gas 
cognade a hidegről. Amerikában szintén 
vau gascogni, mint másutt. Az egyik a 
másiknak beszéli: Ohio államban olyan 
rettenetes hideg van, hogy ez történt velem. 
Megtámad egy tolvaj. Veszem a pisztolyo
mat. Puskapor volt benne, de golyó nein 
. . . Azonban feltaláltam magamat. Bele
köpök és lövök . . .  A köpés megfagyott 
útközben és a gonosztevő szörnyet balt.

*
—i — Pepike, elsóztad a levest, bizonyá
ra szerelmes vagy ? — De kedves bácsi, 
milyen gyannusitás ez, hiszenjudod, hoey 
férjnél vagyok.

*
Egy rendőr az apához. — Uram, az 

ön fia azt mond .a, hogy az ön rendelete
re csinál csuszkát a háza előtt— Igazat 
mondott: délutánra az anyósomat várom

*
Férfi: Kedves Rózám! ha te valami 

jót eszel, annak én örülök, és ba én vala
mi jót eszem, annak te örülsz, azt tudom.
— Tehát inkább legyen neked örömed 
s én eszein meg a halat.



rendes tantárgy ngvan, de csak gyengén
megy az, jeléül, hogy esak keveset fog
lalkoznak vele. . . Pedig eltekintve a jó 
hazatiságtól, már a gyermekek érdeke is 
megkövetelné, ,ogy magyarul nemcsak 
olvasni és i ni, hanem beszélni is jól 
megtanulnának. . . E végből tellát nem
esük jó magyar olvasást és Írást, hanem 
egy pár tárgyat, pl. történelmet és alkot 
mánytant magyarul is kellene tanulniuk.

A reformátusok heti 30 órájára csak
nem ugyanazok a megjegyzéseim, melyek 
a zsidóknál.

Már mi katolikusok e tekintetben sok
kal mérsékeltebbek vagyunk : mi meg
elégszünk heti 20—21 órával is. Erre meg 
már a/.t szeretném mondani, hogy — mi
után legjobb a közép-ut — 24—25 óra 
nekünk sem ártana, a mit tán a csütör
tök eltörlésével lehetne a leghelyesebben 
foganatosítani. . . Hiszem ugyan, hogy 
a/, általános régi szokásnak ily módoni 
megváltoztatása különösen tanítónknak kel
lőmet!', ulti esuék! — De hát dijazíatná- 
nak a szerint. . . Mert hát el kell ismer
nünk, hogy a mi dolgunk különösen a 
közoktatás terén sietős!

A tantervet helyesebbnek találom a 
katolikusoknál, a mennyiben a tárgyak 
aránylagosau taníttatnak. A legrosszabb
nak tartom azt a zsidóknál, miután 34 
órából 14e-t (!) tehát az összes idő 41 

„ át tisztán a vallástanra, különösen a 
biblia inémet) fordítására használják. — 
Mennyivel czélszerübben lehetne e roppant 
időt értékesíteni!

A reformátusok e tekintetben sem 
igen maradnak el a zsidóktól. . . Csak 
bámultam a féléves vizsgájukon azon nagy 
jártasságot, melyet a gyermekek az. össze 
vis.'Za való szám szerint kérdezett zsoltá
rok tudásában tanúsítanak! — Hogy ez 
szép, e ismerem! De hogy az a sok ér
telem nélkiiii magolás csak a többi nagy- 
tóutosságú ismeretek rovására esketik: az, 
természetes.

Az. egészből kitűnik, hogy — ha 
egyik-másik felekezetűéi kevesebb is — 
hiány mindenütt vau. A legfőbb bajok 
szerintem: 1 szőr. Hogy a kát. felekezeí- 
nél ma sem tudjuk: ki  a g a z d a ?  Az 
iskolaszék e vagy pedig a község? — Az 
iskolaszék pl. 1 év előtt elhatározta, hogy 
az osztályokat és tanítókat szaporítani 
kell; de azért még ma sem tudjuk, h o g y  
ki fi>g építtetni? — — —

2 szór. Hogy a tanrendszer nem  
e g y e n 1 ő : a hány az iskola, annyiféle. 
Az egyiknél heteukiut 34, a másiknál esak 
2": ennél évenkint *>74. mig a másiknál 
1411 tanóra, tehát több mint kétannyi 
van, mintha bizon a gyermekeknek nem 
egyenlően kellene tanulniuk. — Az egyik
nél egy tanító tanítja az egész iskolát, 
mig a másiknál 2, 3, 4.

3 >zor. Miután az egyik ilyen nyel
ven. a másik meg olyan- és amolyanon 
és részint más irányban is nyeri az ok- 
tatást: az egyik iskolát végzett a másik 
iskolát végzettel összeadván, egymással 
ni ég b e s z é l n i  sem t ud .  . . n e m 
h o g y  e g y m á s t  m é g  me g  is é r t 
h e t  n é ! . . .

4 szer. Hogy a közoktatási törvényt,
mint sok mást, a minisztérium maga sem 
veszi komolyan, és azért nem is hederit 
arra már senki. Bezzeg a kényszer-fuva 
rozásnál tudott erélyt kifejteni! . . . Pe
dig ez............

Ft I kell végre említenem, hogy a tör
vényben említett ismétlő iskola nálunk 
egyik felekezetűéi sem dívik. A vasárnapi 
isku ábó! is e-ak a belső katolikusoknál 
\an valami, a mennyiben 80 fitanulő kö
ri;! volt beírva és 40—50-cn látogatták 
azt. Petiig városunkban 1202 6 —12 éves 
tanköteles n'án következtetve 000 körül 
lehet 12—15 éves. — Pedig a törvény
ben az is szépen meg vau írva, hogy az 
iparosok tartoznak tanonczaikat ismétlő 
taay vasárnapi iskolába küldeni, és hogy 
addig senki fel nem szabaddtathatik, mig 
ö évi ismétlő tanulását fel nem mutatja. 
De mit ér mindez, ha avval a z  i l l e t ő  
k ö z e g e k  s e m m i t  s e ui t ö r ő d u e k ?!

Nemcsak egy felekezetin'4, nemcsak 
a fiuk egy részénél és nemcsak 2 tanító
nak k llene legalább a vas. iskolát meg
tartani : hanem minden iskolában, min
denkinek és minden tanító közreműködése 
mellett. . . De ha nincs, a ki mindezeket 
\ egri ha tassa !

Habár a katolikuson kívül a többi 
iskola a törvény kívánalmának jobbára 
megfelel: a felsorolt különféle hiányok 
és rendellenességek lehetőleg és minél 
előbb orvoslást követelnek. A felekezetek 
közül csupán a katolikus az, mely, egy 
kis igyekezettel ugyan, képes lenne ná
lunk minden kívánalomnak megfelelni. A 
gyengébb felekezetektől azonban, legalább 
ebben a korszakban, csak remélni se le
het, hogy egymagokban minden osztályra 
külön tanítót állíthassanak. Már pedig 
annyit avat lanságom mellett is tudok, hogy 
1 tanító több osztályt oly sikerrel nem 
kezelhet, mintha minden osztályban külön 
tanító működik. Nekünk pedig, ha a tan- 
Ugy igazi barátai akarunk lenni, azt kell 
kívánnunk, oda kell törekednünk, hogy 
városunk minden felekezetű gyermekei 
legalább az elemi tárgyakban egyenlően 
és minél inkább kiképeztossenek. És en
nek szerintem csakis azon egy módja van, 
hogyha az iskolák legalább részben kö
zössé tétetnek. Úgy pl. hogy az alsó 3 
osztály maradna ezentúl is felekezeti, a 3 
felső " osztály pedig ugyanannyi tanító 
alatt lenne közös, melyben városunk ösz- 
szes nagyobb gyermekei együttesen ta
nulnának. Természetes, hogy e mellett a 
gyermekek saját lelkészeik által a val
lásban is oktattatnáuak.

Hogy ezen rendszer mellett városunk

njahb nemzedéke a polgári és hazafias 
ismeretekben egyenlően és egy irányban
fejlesztetvén, mind szellemileg, mini er
kölcsileg rendkívül sokat nyerne, és igy 
közős . ■ lékeit annak idejében elődeinél 
jobban felismerné és azokat egyetértő')ne t 
elő is tuozditauá : az kétségtelen. — G >.i- 
dolko/.zuuk tehát és — cselekedjünk.

*

Ha mi iskolalátogatók hatáskörünk 
korlátoltságánál fogvak evéssé folyhatunk 
is he arra, hogy az észlelt hiányok ineg- 
szüntettessenek: véleményem szerint he
lyesen járuuk el, ha legalább éveukéut 
iskoláink állapotának hü képét és a ta
pasztaltak feletti véleményünket közölvén, 
a hiányok orvoslására az illető közegek 
figyelmét felhívjuk. És azt hiszem, hogy 
ha egyebet nem teszünk is : a tanügyuek 
már evvel is eleget szolgáltunk!

Lehet, hogy az általam rajzolt kép 
hiányos vagy hogy egyiknek másiknak 
nem tetszik: annyit azonban állíthatok, 
hogy igazságos és a valóhoz egészen hü 
igyekeztem lenni!

Dr. Serli, 
id. iskolalátogató.

S ik ló s o n ,  1879. január 24-én.
Hazafiúi örömmel sietek egy esemény

ről értesíteni, mely habár kicsinyesnek lát
szik is, mégis fontossággal bir azért, mert 
arról tesz tanúságot, hogy nagyközségünk 
politikai és vallásbeli táborai merev párt
állásuktól ellállani és szorosan egyesülni 
tudnak akkor, ha a közművelődés érde
kében valamit tenni kell.

Midőn ugyanis helybeli ovodaintéze- 
tünk tanítónője Márocs Fáui asszonyság, 
ki buzgó és sikeres fáradozásaival a város 
közönségének tiszteletét és szeretetét meg
nyerte betek előtt súlyosan megbetegedett 
városunk lakói párt- és valláskülönbség 
nélkül a derék tanítónőt betegségének 
hosszú tartama alatt a legnagyobb részvét 
mellett sok és szives jótéteménynyel a szó 
tel jes értelmében elárasztották. Különösen 
ki kell emelnünk jóhirü orvosunkat Dr. 
líreiner Adolf urat, ki áldozatkészséggel s 
minden haszonérdek nélkül a beteg nőt 
ingyen gyógykezelte és szerencsésen meg 
is gyógyította.

Midőn tehát a buzgó tanítónőt fel
gyógyulásakor üdvözöljük a város áldo
zatkész és derék közönségének e szép tet
téért hazatiúi köszöuetüuket azon óhajjal 
bátorkodunk kinyilvánítani, bár ha sokszor 
adná elő magát az, hogy községünk sok 
pártra szakadott közönsége a jó és szép 
előmozdítása érdekében egyetértene és 
egyet cselekednék.

Roth Áron, 
kerületi rabbi.

K i s f a la d ,  1879. jan. 28-án.
Falusi csendélet Kisfaludon. Minden 

csak valamire való kormány is — szerin
tem legalábt) — nemcsak azt fogja leg
főbb gondjai közé számítani, hogy a fize
tésre már csaknem képtelen szegény adózó 
népből végrehajtók (Brrr!) által préseltesse 
ki — ha még ugyan lehetséges — a már 
úgyis elviselhetlenné vált rengeteg adót, 
hanem gondoskodni fog közegei által a 
szegény kizsarolt adófizető polgárok va
gyon és szentély biztosságáról is, mint az 
emberiség legdrágább kincséről. Hogy 
ezen biztosság nálunk minő lábon áll, 
arról a magas kormány uagyobb dicső
ségére hevenyében szolgálok két példával.

Múlt év deez. havában egy helybeli 
asztalosmester a szomszéd Bodolya köz
ségbe hivatott több rendbeli munka telje
sítésére. Ezek befejezte után a kapott tiz 
és néhány forinttal az ottani korcsmába 
ment rendesen mindig száraz torkát nieg- 
nedvesitendő; onnét tisztességesen inga
dozó lépésekkel haza (Kisfaludra) indult, 
azonban még máig sem ért haza. Szemet 
szúrt-e néhány forintja az ottani borozók 
közt, s ezek tették-e el Iái) alól, vagy a 
Karasiczaha esett-e? (közbevetőleg legyen 
mondva víznek a teljes él űében mindig ha
lálos ellensége voltadé i.i .adná megmon
dani!?! Elég az ahhoz, azon est óta az 
asztalosról semmi bir többé 1 Történt-e 
vizsgálat . . . .  nem tudom.

Folyó hó 26 án érkezett haza 7 óra 
körül egy helybeli kisházas Zomborból, 
hova bort szállított. Lakására akarván 
menni, — mely kocsisa lakásától alig van 
ötveu lépésnyire, — az utczán a jegyzői 
lak átellenében este 7 óra után vasárnapi 
napon ketteu útját a lják, egyik torkon 
ragadta, a másik a pénz után keresgélt, 
utóbb agyba tejbe verve fetrengve hagy
ták s a közelgő léptek hallatára a jó ma
darak kereket oldottak. Nemde dicsőséges 
állapotok ? 1 Az apróbb lopások, jószág 
általi kárttevésekről nem is szólok, azok 
száma légió. Ez nem szabadság, ez sza
badosság. Hova jutunk igy ? !

Január eleje óta a német ajkú gyer
mekek közt a vörheny járványként lépett 
fel, többeknél halálos kimenetellel, minek 
következtében orvosi rendelet folytán az 
iskolai előadás is bizonytalan időre beiőn 
szüntetve. Mindezek koronájául — mint 
hallatszik — az adónak végre, ajtás utjáni 
beszedése fensőbb ukáz következtében febr. 
hóban ujnlt erővel s drákói szigorral — 
de minő eredmény nyel ? - -  elrendeltetett. 
Hajrá, csak hajrá. — Azokról az adóvég
rehajtókról, ha jó kedvem lesz . . máskor.

. . sz.

T ö r v é n y s z é k i  C sa r n o k .
E héten előadattak: Feluher Róza 

pécsi lakós felperesnek, Dentsch Eduard 
csákvári lakos alperes elleni apasig elis
merése és járulékai iránti pere. — Schön- 
feld Jakab bikali lakós felperesnek, Péter

János bikali lakos alperes ellen szerződés
megsemmisítései iránt pere. — Bl.iu Lajos 
nagy kanizsai lakós felperesnek, Engel 
Adolf pécsi lakós alperes ellen 400 frt és 
járulékai iránti pere. — Kovács József és 
érdektársai dunaszekcsői lakós felperesnek 
Faller János és társai ugyan ottani lakós 
alperesek ellen felhívási perük. — Suvák 
József versendi lakós felperesnek, Glaván 
Anna Sepácz Mátóné Kátolyi lakós alperes 
elleni nyilatkozat megseramitése iránti 
keresete. — Reichert Henrik és társai 
bikali lakosók felpereseknek, Keil Gertrud 
Hoch Györgyné bikali lakós alperes elleni 
nyilatkozat kiállítása iránti keresetük.

Különfélék.
— Halálozás. Ismét egy szép virág- 

szál tört le, egy kedves élet dőlt sírba. 
Lu t z  M a r i s k a  január 31 én életének 
18-ik évében elhunyt. A boldogult hű tá
masza, a balsorsban vigasza volt édes öz
vegy anyjának és igy egész öröme szállt 
vele a rideg hantok alá. Halálát egy táncz- 
vigalmou törtéut meghűlés okozta. íme! 
mivé teszi az embert az annyi szenvedél
lyel Űzött táncz. Az elhunytnak tetemei f. 
hó 2-án, azaz vasárnap délután 3 órakor 
foguak az ó-posta utczai I l i k  számú ház
ból a nyugalom helyére kisértetni, melyre 
az elhunyt rokonai, barátai, barátnői és 
tisztelői szomorodott szívvel hivatnak meg 
a sors által annyira üldözött család részé
ről. A béke angyala lebegjen a korán el 
hunyt sirbalma felett.

— A székesfehérvári országos kiálli- 
tás érdekében működő pécsi és baranya- 
megyei egyesült bizottság élénk tevékeny
séget fejt ki azon czélból, hogy városunk
ban és megyénkben minél szélesebb körben 
keltse fel az érdekeltséget e kiállítás iránt. 
Eddigi működésének is már szép eredmé
nye van, a mennyiben eddigelé mintegy 
50 kiáiiitó jelentkezett, kik olyan ipari 
c/.ikkeket, nyersterményeket s kivált bo
rokat szándékoznak kiállítani, melyekkel 
úgy mennyiség, mint minőség tekintetében 
méltó figyelmet s elismerést keit majd Ba
ranya. S ha a baranyamegyei kiállítási 
bizottság azou terve, mely szerint boraink 
uak a kiállítást Iá ogató közönséggel való 
megismertetheté.se czéljából egy borcsar
nokot szándékoz ott felállítani kivihető 
lenne, akkor megyénknek jelentékeny sze
re]) jutna e kiállításon. Littke J. pécsi 
borkereskedő úr ezen közhasznunkat ezélzó 
Ugiben mint illetékes szakember nem cse
kély fáradsággal a kezdeményezést már 
meg is tette. A székesfehérvári végrehajtó 
bizottság azonban akadályt gördített e terv 
kivitele elé. Ugyanis a kiállításon való 
bormérés jogát kizárólag egy rendes ven
déglősnek adja haszonbérbe. — A bara
nyai és pécsi bizottság elnöke — Nádosy 
úr — most azon irányban tesz lépést, hogy 
a baranyamegyei borkiállitók illő perezen- 
tek mellett ezen vendéglőssel mérethessék 
ki boraikat, de persze esak úgy, ha attól 
e borkimérés lelkiismeretes kezelése érde
kében kellő garautia nyerhető lesz. — Vé
gül megemlítjük még, hogy e kiállításban 
való részvételre még holnap (vasárnap) 
lehet jelentkezni a városházának közgyű
lési termében d. e. 11 — 12 óráig a kiállí
tási bizottság titkáránál.

— A „ Pécsi Dalárda“ alapszabály
aiért IV. dalestélye f. hó 22-dikén a 
„Hattyu-tereni“-ben tartatik meg. Az ér
dekes műsort annak idején közölni fogjuk.

— A székesfehérvári orsz. kiállítás 
alkalmával — Aidinger János polgármes
ter kezdeméuyezése folytán — a pécsi 
uépnevelés ügyi állapotok is föl lesznek 
tiintetve. Ezen czélból a helybeli közs. ta
nítókból Schneider I. elnöklete alatt bi
zottság alakult, mely megkezdvén műkö
dését s már is igen változatos programot 
állított össze. A bizottság működéséről 
időről-időre említést fogunk tenni.

— A baranyamegyei küldöttséget, mely 
Pécs városa számára bankfiókot kérvé
nyezni járt a fővárosban, szombaton fo
gadta Tisza miniszterelnök Szapáry gr. 
pénzügy ér és Kemény Gábor gazdászati 
miniszter. A küldöttséget Perczel Miklós 
főispán vezette s Aidinger János polgár
mesteren kívül több előkelő polgár, s a 
pécsvárosi és baranyamegyei képviselők 
voltak a minisztereknél, a kik mindnyájan 
biztató válaszokat adtak a küldöttségnek.

— A losnyák vasút építkezésnél vál
lalkozott H. Gy. megyéukbeli lakós meg
járta azzal, hogy munkásainak egészséges 
és olcsóbb bort akart szállítani. A vizára- 
dások következtében Bród és Derveut közt 
fuvarosai fenakadtak a viz és sártenger
ben, minek folytán a szállított körülbelül 
ezer akó bort ott lerakni kénytelenitettek.

— F. hó. 28-án Jtartatott Vész reál- 
tanodai igazgató úrnál egy zártkörű pick- 
nik, hol 20—30 tánezospár, Daukó lelkestiő 
zenéje mellett, kivilágos kiviradtig járta a 
tánezot. Derék igazgatónk szeretetreméltó 
neje körül láttuk városunk szépeinek 
nagy részét, — mig a háziurat a főreáltanoda 
tanári kara s az ifjúság körözte. — A 
tánezot Kaufmann Imre igen ügyesen ren
dezne. Mint minden mulatságban, ngy itt 
is a „szouper csárdás" volt a mulatságnak 
és kedélyeségnek fénypontja. Megemlítjük 
még, hogy az első négyest 28 pár tán- 
czolta egyébbként pedig ez egész mulat
ság társadalmi életünk egy kiváló szép 
tanú jelét adta.

— A jogászbál alkalmával pótlólag 
adakoztak: Bantler 0. 5 frt, a „Pécsi 
Takaréktár" 10 frt. Fogadják ezért a 
segély-egylet nevében a hálás köszönetét. 
A múltkori kimntatásban Anker Hugó 10 
frt helyett tévesen vétetett fel 5 írttal.

— Egy lelketlen anya. A  megyeház 
utcza 5. sz. alatt levő Lechner-íéle házban

V. A. szakácsnéja 5 hetes gyermekét min
den áron meggyilkolni akarta. Egy al
kalommal az áp dónőné! a gyermeknek 
adandó) tejbe mérget akart adni, de az 
ápolónő ettől visszatartotta. Később el
hozta onnan a gyermeket és a fakamrába 
a fák alá rejtette, hol azonban az ott 
foglalatoskodó lakatos legény hallván a 
csecsemő sírását, felfedezte az ördögi tet
tet. A gyermek mindennek daczára átada
tott az anyának, ki azt harmadizhen a 
pinezében levő homok alá temette, hol 
ismét a gazdaasszony találta meg a gyer
meket- A gyermek még élt és igy to
vábbi ápolás végett az irgalmas néuikék 
ápolására bízatott, a lelketlen anya pedig 
a ki már harmadik gyermekét akarta 
meggyilkolni, elfogatott.

— Zártkörű batyubált rendez a pécsi 
jótékony nőegylet utolsó farsang hétfőre 
a „Hattyú" és „Casino" egyesitett helyisé
geiben, — melyre a meghívókat már szét- 
küldé. — Az érdeklődés iránta oly nagy 
mérvű, hogy a farsangnak méltó és derült 
bezárását Ígéri, mert miveltebb társadal
munk minden osztálya meg fog abban 
jelenni. — A tiszta jövedelem a nőegylet 
ltáza és óvodájának felszerelésére lesz fór 
ditva, kívánjuk hogy minél több legyen.

— A tűzoltók bálja mint közönségesen 
úgy ez évben is nem sikerültnek mond
ható, mennyiben minden igyekezet és 
ügyes rendezés mellett is gyéren volt lá
togatva és igy az oly üdvös ezéluak nem 
jövedelmezett. — A tűzoltó testület már 
az eddigiekből meggyőződhetett arról, 
hogy tánczvigaltnak rendezéséről le kell 
mondania, azért ajánlanék, ha szükség
leteit inkább a költségeket nem igénylő 
közadakozások utján igyekeznék fedezni.

— Fagy felháborodást idézett elő 
rendőrségünk azon jellemezhetlen eljárása, 
raelylyel legczélszerübbeu vélte a köz
egészség ügyet szolgálni. — A múlt va
sárnapi bálokban az úgynevezett marha
vásáron t. i. az ott megjelent nőszem :!yek 
álarczait kényszerszellőztetvén, összeírást 
eszközölt, minek alapját) másnap a vá
rosházán vizsgálat tartatott, ennek ered 
tnénye az volt, hogy 9 nőszemély a köz- 
korházba expediáltatott. — Figyelmeztet
jük a rendőrséget arra, hogy a jó czél 
nem szentesíti az eszközöket is, mert a 
rendőrség eszközei közbotrányul szolgál
tak, több kárt okozott vélünk, mint hasz
not. — Hogy a vasárnapi bálok marha
vásárokká fejlődtek, az egyenesen esak 
a rendőrség érdeme, mert mindent elné
zett, s igy annál kevésbé van jogosítva 
arra, hogy az ott megjelent személyeket a 
rendőrség maga prostituálja.

— Jutalomjáték. F. hó 4-én, azaz 
kedden lesz Znojemszky Ferdinand, szín
házi karnagynak jutalomjátéka. Ez elő
adásra „Orpbeits az alvilágban" cziinü 
operette választatott s a midőn ezt a m. 
t. közönség becses tudomására hozzuk, el 
nem mulaszthatjuk ezúttal a jutalmazandó 
pártfogását kikérni. A mint halljuk, a 
színtársulat tagjai is meg akarják lepni va
lami emlékkel derék karnagyukat.

— Ismét színházi újdonság. Csóka 
Sándor igazgató úr egy-másra hozza színre 
a szinirodalotn legújabb termékeit. A jövő 
pénteken ismét „Egy katona története" 
fog színre hozatni. A n. é. közönség bizo
nyára ép úgy megérdemlett pártfogásban 
fogja részesíteni a színdarabot és mint a 
„Piros bngyellárist" ezzel mintegy megju
talmazni óhajtván a derék színigazgató ál
dozatkészségét és figyelmét közönségünk 
irányában.

— Megette a farkas. Egy versendi 
czigányasszony karácsonykor Kozárba in
dult látogatóba ott férjnél lévő leányához, 
de sem oda sem övéihez vissza nem érke
zett. Nyomozás után Hárságy község alatti 
réten megtala tik végre egyik lábát és 
kezét és igy valószínűleg a farkas prédá
jává lett.

— Soproni Hiller. A. „Sopron*-bán 
olva5* uk. Lázas igatottság uralkodik a kedé
lyeken és feszíti az idegeket városunkban 
műt péntek óta, mely napon Dr. Pottondy 
A ■" * az ügyvédi kar és társadalom egyik 
le e'-ő tagja, számos közintézet és testület 
fi e és lelke, mindenki bámulatára csődöt 
je titett be, és egyúttal följelentette magát 
a kir. ügyészségnél bűnös cselekmények 
elkövetése miatt, minek folvtán a vizsgáló 
biró letartóztatta. Különböző birek kerge
tik e p  mást és az egész város e (dologról 
ball is tud mindenfélét mondani. E birek 
szerint passzívái 700000 frtra, ellenben 
aktívái 200000 foriutra rúgnának. A csőd 
kimondatván, tömeggondnoknak Lenek 
Emil, perügyelőnek Dr. Deszkásy Boldi
zsár urak neveztettek ki. Az ügyvédi ka
mara részéről Montag Jakab ügyvéd nr 
neveztetett ki. Nem akarjuk a községet 
mindenféle szenzacionális hírekkel tovább 
is izgatni, és a vizsgálatnak elébe vágni. 
Ez esemény borzasztólag hatott a városra 
és bullámai bizonyára messze elcsapnak. 
A közönség izgatottan várja a további 
fejleményeket.

— Női borbélyok Kevéssel ezelőtt — 
Írja egy franczia tárczairó — a párisi 
Chateaud’ eau téren egy fodrász- és bor
bély-műhely nyílt meg, hol nők s hozzá 
csinos fiatal nők helyettesítik a férfiakat. 
Mint bizonyos sorházakban a pinezérnök, 
úgy e „borbélynők" is pikáns öltözetet 
viselnek. Sajátságos látvány, a mint a fod
rozó vassal a borotvával kezükben Böfög
nek forognak a műhelyben, készek levéD 
az asztalkendőt a kliensek nyaka körül köt
ni. Hanem akármilyen kellemes legyen is, 
hogy puha, fehér kezek rendezzék haja
dat és pödörjék ki bajuszodat, én nem 
merném rábizni arezomat e hölgyekre. 
Tartok pillauyatni tollobbanásuktól és in
gerlékenységüktől. Beleképzelem magamat 
abba a helyzetbe, a mint e csinos borbély

nők egyike balkezévé orr itibi.cstm asz- 
kodik, jobbjával pedig a borotvát vonja 
végig gégémen. É pillanatban m'gnyilik 
az ajtó s egy csinos fiatal ember lép be. 
-  Istenem, Anatole! — suttogja a bor

bélynő, s keze remeg, a mint az éles aezcl 
megérinti nyakamat. — Kisasszony, legyen 
szives vigyázni, — szólok ijedten. — Aha 
csapodár! kiált föl látva, bogy a fiatil em
ber egy másik „művésznő" gondozására 
biz./.a magát, ki kecsesei köti nyaka köré 
a kendőt. — Kisasszony! . . , — Hasz
talan ; a borbélynő nem törődik velem, 
hanem odafut Anatole-hoz, a kinek szem
rehányásokat tesz. Én pétiig félig borot
válkozva és bcszappanyozva marattok, 
íme, egyike azon kellemetlen esélyeknek 
melyeknek az ember ki van téve oly bor
bély műhelyben, hcl fiatal nők borotválnak

— Herczeg és színész. Henrik német. 
alföldi herczegröl, kit a halál oly hirtelen 
ragadott el beszélik a következő érdekes 
történetet: 1855 ben vendégszerepeit az 
amsterdami német szinházbau a világhírű 
néger tragikus Ira Aldridge. Első szerepe, 
mint minden színpadon, úgy itt is Othello 
volt. A nézőtér tömve volt, Ira Aldridge 
hire a mynherek országába is elhatolt 
már. Egy félreeső első emeleti .páholyból 
egy úri ember feszült figyelemmel leste 
Aldridge játékát — Henrik herczeg volt. 
A játék végével gyorsan kocsira szállott, 
mivel még ez este akart a nagy színész
nek meglepetést szerezni. Egy negyedóra 
múlva visszatért a kocsi, a berezeg kér
dezősködött, vájjon Ira Aldridge nem hagy
ta-e még cl a szinhá at? A kérdezett 
bárom alakra mutatott, kik igen heves szó
váltásba látszottak elmerülve lenni, a miért 
a herczeg tartózkodott is közeledni felé 
jök. Aldridge és neje, egy gazdag angol 
hölgy, az utczán folytatták a féltékenység 
nagy tragoediáját, csakhogy megfordítva. 
A művésznek szemére hányta neje, hogy 
az első felvonásokban}túlságosan is gyöu- 
géd volt Desdemona személyesitője irányá
ban. Mint a megszidott gyermek, úgy 
mentegette magát a fekete művész neje 
előtt, kit bár idősebb volt nála, igen sze
retett. A csoportozat | harmadik tagja, ki 
nem jól értett angolul, némajátékával igye
kezett leesöndesiteni a féltékeny asszonyt. 
Ezen színész adta az este Jágot, bár 
tulajdonképen komikus. Egy hirtelen meg
betegedett színészt kellő helyesitenie. Fára
dozásai sikertelenek maradtak. Ekkor elő
lépett Henrik herczeg, s a nélkül, 'hogy 
megnevezte volna magát, angol nyelven 
megszóllitá Aldridgeot s kifejezte művé
szete iránti bámulatát. Azután a nőhöz 
fordult. — Férjének mai játéka a drámai 
művészet valódi diadala volt, mert .bár e 
Jágó oly kedélyes volt s oly kevéssé in
gerelte a féltékenységre, mégis oly fékte
len dübvel tiporta le, hogy azt hittem, e 
kedélyes gazember mindjárt meghal ke
zei között. S hát még a Desdemona — 
folytatá a herczeg — a kinek megjelenése 
igazán egyetlen férfinak sem tetszhetett, 
mily megindító szenvedéllyel vallott t.eki 
szerelmet; ezt csak Isten kegyelméből való 
művész játszhatta igy! — Aldridge észre
vette az idegen férfi szándékát, mert a 
Desdemona személyesitője ritka szépség 
volt, s köszönettel rázta meg kezét. Más
nap Henrik még egyszer inkognito látoga- 
tá meg Ira Aldridget, a ki esak midőn 
az udvarnál bemutattatott, tudta meg, 
bogy viszályának ügyes elintézője nem 
volt más, mint . . Henrik, uérneteltoldi 
herczeg. Úgy mondják, bogy ez idő óta 
a „lady" sohasem gyötörte íéltéuykedésével.

— Egy kis csere. Albert szász király 
s fia György hg. mait szerdán több főur 
társaságában Kesvigba rándultak ki külön 
vonaton vadászni, s ez alkalommal egy 
rendkívül komikus jelenet adta elő magát. 
Amint ugyanis a szolgálattevő vouatvezetö 
a vasúti kocsik ajtait felnyitotta, egy csi
nos kis kövér parasztleány ült be egészen 
kényelmesen ugyanazon .kocsiba, melyben 
a király helyet foglalt. Épen jói kénye
lembe akarta magát helyezni midőn kérdé 
tőle a király mit akar. „Mciszetube akarok 
utazni, viszonzá a leány." Midőn azonban 
jobban megnézte környezetét s látta a sok 
nevető arezot, észrevette tévedését s álta
lános derültség közt a legnagyobb zavar
ban hagyta oda a kocsit.

— A bécsi academiai magyar olv. és 
társas kor „Irodalmi-elubb"ja akör „Zeue- 
elubb“jának közreműködése mellett szom
baton (f. h. 25) igen sikerült felolvasási 
estélyt rendezett. Az Írod. clubi) elnöke, 
Réder Tivadarnak lelkes megnyitó beszéde 
után felolvasást tartottak Tarnovszky Géza 
és Réder Tivadar, mig Blitz Sándor sok 
tehetséggel szavalt. Á közöket a Zene- 
clubb öszhangga! előadott darabjai tölték 
be. Az estély igen látogatott volt. A kör
ben mindinkább fejlődik e társas szellem.

— ü.azás a föld körül 63 nap alatt. 
Mr. Hars, az Egyesült-Államok alexandriai 
konzulja, nem rég 63 nap alatt bejárta a 
föld keregkségét. Alexandrából elindulva 
Brindisin, Parison, Londonon és Liver
poolon keresztül 20 nap alatt New Yorkba 
érkezett. New Yorkból San Francziskoba, 
Yokabamába és Hongkongba sziutanyi 
ideig utazott; Ceylonba 10 napig tartott 
az ut s 12 nap alatt keltett Gáliétól Szuezig, 
honnan pár óra múlva visszaérkezett Ale
xandriába.

— Egy Lloydgözős elvesztését cmli- 
tettük. Újabb értesülés szerint eza . „Are- 
tusa" nevű, mely c hó 9 én Konstaatiná- 
polyba ment. Bassoránál, Dseddátó! északra 
hajótörést szenvedet. A hajó elveszett, de 
a legénység megszabadult. A szerencsét
lenség egy orkánszerU vihar átal idézte
tett elő. A hajó-rakomáuy a török kor
mányé volt.



— Híd a Isiugarán — jégből. A 
decemberi erős hidegek következtében a 
Niagara felett 60 láb vastagságú jéghid 
képződött, azon roppant mennyiségű jég
ből és hóbéd, mely deczember 29-én haladt 
le a zubatagon. A hatalmas folyam rop
pant harcot vívott a jégtömeggel, de nem 
torta azt. midőn mar fagyosnak indult 
keresztültörni, felemelte tehát azt s ez ivet 
képezett és a folyam ez iv allatt rohan a 
mélységbe. A jéghid á ll; fagy és ho mind
jobban szilárditja.

— K ö v id  h í r e k .  Albrecht fcheg
hir szerint, legközelebb Boszniába utazik, 
boey az ott állomásozó csapatok állapo
táról személyesen meggyőződjék. — A közös 
hadsereg badgyakorlauiez évben elmarad- 
]lak __ Angliában  1878-ban Io0o9 keres
kedő bukott meg. — A bukaresti osztr. 
manvar tenger egyesülete a boszniai had
járat'által sújtott özvegyek és árvák sza
mára 20000 francot gyűjtött. — Milán 
fejedelem Wrede herczeg volt belgrad- 
követnek a Takova rend nagy tiszti kereszti 
jét adományozta. — Veszprémnek villany 
lényuyel való világításán fáradoznak — 
A marhavész  hazánkban uralg.

Színészet.
„P i r o s  b u g y e  1 l á r i  s“, Csepregbi 

e legújabb népszínművét szombat és va
sárnap mutatták be a közönségnek mind
kétszer szinigtelt házban. A darab, mely
nek epizódjai igen érdekesek az igazi 
magyar népéletbol ellesett alakokat tün
tetnek fel, határozott tetszésben részesült. 
Köszönhetni ezt a közreműködőknek is, 
kik összevág-', tűzzel és készültséggel játsz- 
tak. Ezek: l l e t é n y i  (biróné), V er ess 
(biró), B og y ó (őrmester), B r e z n a y ,  
Ve d re ss . 5 i h a r y, B á c s k a y .

Hétfőn a „Jó f a l u s i a k ” Sardou 5 
felvonásos vigjátéka került előadásra mű
kedvelőkkel és V i h a ry  Elemér javára 
A műkedvelők közül legjobb ügyességgel 
és otthonossággal Zs eny  ur (\ iilepreux 
báró), G r u b i c s  Szv. ur, B a l a s s a  
ur (Tloupin gyógyszerész), K i s s  József 
nr (Tetilland) mozogtak. Közreműködtek 
még T o p o n a r s z k y  l ros. C z u p v 
P e r c z e l  Béni. Nagy  István és 
R u m p e l e s z  urak, kik a színművészek
kel együtt élvezetet nyújtottak a szépszá
mú közönségnek.

Kedden, harmadszor ez idényben, 
Augier remek színmüvét a „fourehambault 
családfőt láttuk. Sajnáljuk, hogy oly 
c.-ekélyszámu közönség nézte kitűnő elő
adását. T ő k é s  Emília ismét azzal az 
átható bensőséggel játszott, melylyel Le- 
tellier Mari szerepét már első Ízben anv 
ovira kedvessé tudta tenni. Ve d r e  s s  e 
gondolkozó színész, Bernand szerepét min
den részletében kikerekitve mutatta be és 
cr.gy igazsággal játszott. N a g y  né (Ber- 
naudné), P r i e l l e n é  (Blanche), B r e z 
n a y  i Fonrebambonlt atya), V i h a r y  
(Lipöt) és V e r e s s  (a báró) szintén he
lyesen töltötték be szerepeiket. A jelen- 
voltak bizonyára nem mindennapi élve 
zetheu részesültek.

Csütörtökön „ H a r a m i á k "  Schiller 
szomorújátéka, V e d r e s s  Gynlaj javára. 
Közönségünk ezen egyik kedvencze nem 
részesült abban a pártfogásban, melyet 
szorgalma és szép tehetségénél megérde 
melt volna. Vele együtt közreműködtek 
még a darabban B r e z n a y  (öreg gróf),| 

V i h a r y  (Károly), V c d r e s s (Ferencz), 
T ő k é s Emília ( Amália), M á t r a y(Her 
mauu), K‘o esi .  T o l n a i ,  k e r e s s ,  
G y ő r y, L o r á n d y, B á e s, sth.

S / . i n i  e l ő a d á s t o k  s o r o z a t t a .
F. hó l-étől

S z o m b a t :  Szop llolena" nagy operett*;.
V a s á r n a p :  ..A piros bugyellaris .“
H é t fő :  „Az elbűvölt nők- vagy nA lűbszij 

íy ó g y  hatalm a
Kedd „Orphciis a pokolban, (operett*) Zno 

jeniszky Ferdinana színházi karnagy iutalom- 
játékánl.

S z e r d a :  „Dohó k a ti iz a  “Í C I U 9 .  „ liuw w  i i a m r . a
> n tö rtök : „Egy magynr ltuszárkáplár Becs

ben.”
P é n t e k :  .E gy  katona tö rténeté .” e színpadon

először.

I R 0  D A L O  M.
=  Taborszky és l’arseb zent-kereskedése- 

ben Budapesten megjelent „Medikus csárdás. - 
Eredeti magvar. Zongorára szerző Hácz Pál. Ara 
60 kr.

=  Petőfi Sándor összes költeményeinek hazai 
műrészek rajzaival díszített uj teljes képes kiadá
sának 21—27 füzetei jelentek meg ilehner Vilmos 
könyvkiadósagáhan (Budapest Kalap-utcza) Ezen 
füzetek a költő lyrai műveit tartalmazzák és kiál
lításuk díszénél fogva a követelöbb várakozásnak 
is megölelnek. Ara egy füzetnek 40 kr.

== Eiry ezimnélkdli könyv. Elmefuttatas az 
i.öswen férfiak és prostituált nők jelleméről. Irta 
Sóiymosi Elek a budapesti népszínház tagja. Kiadta 
Aigner Lajos Budapesten. Ára 1 ft 20 kr. Ajánl- 
uk rendőrségünk figyelmébe.

K Ö Z G A Z D A S Á G .

Komoly szó megyénk 
bortermelőihez.

ál o t t  o: Az összetartás csodákat művel.
Ígéretet tettem, de fel is vagyok szó

lítva arra, hogy a bortermelők köreinek 
mikénti legczélszcrübb mcgalakithatását 
bővebben fejtsem ki. Igazán nagy örömö
met fejezem ki, hogy e lapok t. szerkesz- 
ője tért nyit becses lapjában e tárgy meg

vitatásának. Minden kezdet nebéz, mondja 
a példabeszéd; de tapasztalhatjuk is 
bármely dologban, — még oly szép és 
hasznos, üdvös eszme nem született, mely
nek ellenségei ne lettek volna, úgy tehát 
a bortermelők körei megalakításának is 
lesznek s vannak ellenei, csak az a fájda
lom, hogy a termelők közül is sokau vál
lalkoznak s ellenségeivé szegődnek, de se 
baj, mert az aranynak is van salakja. 
Nem oly felette uehéz ezen bortermelők 
körei aíakttásáuaK megkezdése, mint azt 
sokan szeretik gondolni s fájdalom, előre 
a halálos vészharangot kezdik kongatni, 
mielőtt komoly megoldáshoz kezdenének, 
de tárgyamra lérek, csak azt bocsátom 
előre, hogy az itt alább következek csu
pán szerény nézeteim 8 nem oktrojálás, bár 
a többoldalú eszmecsere még czélszerübbet 
állíthatna elő:

Alakítsunk tehát pl. egy Siklós-ó il- 
lányi kört, tegyük fel, hogy 5—5 hectolit- 
nyi bor egy részvény, a gazdagabbak
vehetnek tetszés szerint fő' ré.í/.vé ;y! 
vegyük, hogy e kör áll 12 vagy 24 köz
ségből, vagyis 100 gazda 200 részvénynyel 
itt már akkor összejő e csekély számítás
sal is 1000 hectoliter, h ja! de a részvény- 
borok elhelyezésére alkalmas pinczehelyi- 
ség nincs, — elhelyezhető egy, két vagy 
több piuczébe is, a fő az, hogy egyeztes
sék, de ez is az egyik nehéz akadály, de 
még sem legyőzhetetlen, mert ha i.iues, 
vagy nem kapható 100 akós kád az egyez
tetésre, megteszi 5< > akós is, és a részvény- 
borok bármily egyenetlen hordókban sze
dessenek is össze, de minőségük, iz, zamat, 
szesztartalomra nézve nem valami nagy 
vegytani ösmeretet igényel a némi egyfor- 
masitásra. De menjünk tovább s manipu
láljunk e 1000 hectoliterrel, szép alaptőke 
száz gazda kezében, még el is feledtem 
mondani, hogy hány évre alakulunk, pl. 
legyen hát 5 vagy 10 évre alakult, ez időn 
belül az alaptőkét elosztani nem lehet, 
hanem ez szüutelcn forgatandó, itt vagyunk 
a nép közt, tudjuk, ki minő bort termel, 
ösmerjűk a talajt, fajt s kezelést, még azt 
is tudjuk; ki melyik s másik milyen bort 
szokott tartani ? most már az 1000 hecto
liter csak a mai ár szerint kelljen el; a 
hectoliter 10 frt, most már van tízezer írt. 
alaptőke, mely öszegért ismét a java bo
rok a környékből összevásárolíatbatnak, 
ismét egyeztetés utján egyformán minősít 
tetnek. két s több pinezében elhelyeztet
hetnek, igy forog aztán ad infinitum, de 
ez a kezdet az üzleti oldalát illeti, már ez 
is valami, vagy legalább több a semminél, 
íz még ugyan nem sok. De nézzük az 
alakulandó körök másik oldalát is, vegyük 
úgy, mintha e Siklós-Villány vidéki egy 
létről szólanánk; itt minden községben 
van több s kevesebb tag, kik a kör 
elnöke által kitűzendő időben és helyen a 
gyűlésen megjelenni tartoznak, itt a szőllő- 
termelés, faj és talajisiue, borászat, piuezé- 
szet, kezelés stb. féle értelmes és tudomá 
nyos értekezésekben részt vesznek s eszmét 
cserélve közös megállapodásra jutnak, s 
az ily gyűlésekre szakértőket felhívnak 
előadás tartására, borászati jó könyveket 
s lapokat tartanak, szóval az elhagyott s 
kopáron elhanyagolt szőllotermelés, illető
leg borászati téren előhaladui törekednek 
s jó péSdaadássa! másokat is buzdítani 
igyekeznek; a legczéhzerübb pinczeeszkö 
zöket b szerzik, mert itt végtelen sok a 
tenni való s körvonalozni lehetetlen, köz
népünk e téren ott áll, hol ezelőtt talán 
már századokkal állott, nagyon keveset 
ért a haladáshoz, sőt mondhatjuk, hogy 
tenui nem is akar ; mert hány példát le
hetne (elhozni arra, hogy a szőllősgazda 
a legjobb fajta szellőjét kiirtja, azt mond 
váu, igen finom szőllőt terem ez, csakhogy 
keveset, s helyébe ültet olyant, mely bő 
termésével borát rontja és hányán a rneny- 
nyiségre s nem a minőségre tekintenek, 
ez helytelen; szakítani kell a régi balhit
tel s nem csak a mennyiségre, hauern a 
minős g tekintetbe vétele legyen egyik 
tőczélunk. Ha már egyszer lesznek borter 
meló egyleteink, ott oly fontos dolgokat 
beszélhetünk meg, melyről még most előre 
talán álmodni sem tudunk. Ne mondja azt 
senki, hogy szükségtelenek az egyletek, 
termett eddig is s ezután s majd esak el
adjuk — mint eddig is eladtuk valahogy 
borainkat; nem jó barát az ilyen, nem le
het helyeselni az iiv álbarátok tanácsát, 
vagy talán mások a vámpolitikát látják 
akadálynak, ni cs és nem is lehet semmi 
akadály, mert az akarat mindent legyőz, 
s az egyesült erő csodákat mivel. Az Is 
(énért egy milliónyi akó bora van me
gyénknek s ebből az óriási számból ne
hány üzér, ha kiszállít csak néhány ezernyi 
akót a külföldre, a többi itt-ott elveszte- 
gettetik. Itt az ideje nagyon is, hogy ko 
moly megbeszélés tárgyává tegyük, méltán 
és nem ok nélkül hívom én fel e megye 
értelmes bortermelőit az eszme tovább fej- 
lesztésérn, hiszem s reményiem, hogy nem 
leend kiáltó szó s nem hangzik cl üresen, 
hanem visszhangra talál jogos és méltányos 
indítványom, nem lehetetlenségre akarok 
buzdítani s nem is épen járatlan utón 
akarok haladni; hivatkozom, hogy hazánk
ban is léteznek raár ily egyletek s épen 
a mi megyénk kiválólag bortermelő megye 
lévén, nagyon is helyén levő, hogy felka
rolva e szerény felhívást, minél szélesebb 
körben megbeszél bet nők.

Vaspályánk Dunánk, Drávánk van, 
itt közelünkben vannak a közel eső fo
gyasztó helyek, ne üljünk összedugott 
kézzel, hanem lépjünk ki a tett mezejére 
s egyesüljünk, hogy borainknak hitelt s 
elismerést vívjunk ki tevékenységünk ál
tal is.

Nem választhattam volna szerencsé
sebb jelszót, mint ezt „egyesült erővel” ; 
ha akarat van bennünk, minden nehéz

akadályt le fogunk győzhetni. De én azon 
erős meggyőződésben vagyok, hogy az 
általam lentebb ajánlott módon, felette 
nebéz akadályokba nem ütközhet a bor
termelők körei megalakithatása, hátha a 
mit remélhetünk,— hogy még ezélszerübb 
expedienst is ajánlhat szakértőbb s ta
pasztaltabb gazda. Igen sok példa bizo
nyít mellettem, de hiszem is életbe lép
tethetjük s az ige testté vállhat, hisz a 
megyei gazdasági egyesület is felkarolta 
ez intézményt s el nem eshet, de ha még 
is hanyagságunk miatt elesne, bizony, bi
zony szánalomra méltók volnánk s az 
utókor átkát megérdemelnénk. Igen na
gyon óhajtandó tehát, hogy pro et coutra 
megvitassuk azt, hogy mit akarunk sjiogy
akarjuk. Győzziiu a jobb, mi itt Nagy7 
Harsányban megkezdettük s harczolunk 
a jog és igazság fegyverével, buzdítunk 
mindenkit a tettre s ha mégis elhallga
tással fogad s válaszol indítványunkra a 
megye értelmisége, arról sem tehetünk, 
de mi magunkra hagyva is —- küzdünk, 
mindaddig, inig az igaz. c.satábau el nem 
hullunk. De bármennyire Írnék is. mind g 
hiány' s lenne az én előadásom, inig esak 
tett nem követi, leteszem hát a tollat s 
vegye fel más, én a tett terén sem aka
rok elmaradni, mert tanító vagyok; nem 
önzés s nem dicsekvés, hanem a jó szán 
dék vezet s fog vezetni e téren is továb'-, 
ha mégis meg nem értethetem magam 
kellőleg, azt, sajnálom, de arrói nem te
hetek sokat. —

Most már, midőn magamat s elve
met kissé jobban kifejezve érthetőbbé tét 
tem s az itt alantabb következő alapsza
bály formát a t. érdeklőknek bemutatom, 
nem bírom eléggé hangsúlyozni ennek 
nagy jelentőségét; ez alapszabály formula 
nem mondom, hogy minden pontjában 
helyes és elfogadható; — hanem nekünk 
a mi körülményeink s helyi viszonyaink
hoz mérten kielégítőnek mondható. Jónak 
látom idecsatolni ezt is közlés végett a 
nagyharsányi bortermelők egylete enge- 
delméből, bár cs.k tudnánk ez, által is 
hasznára lehetni megyénknek. Hasztalan 
és hiaba állítja azt bálki, hogy kivihe
tetlen; nem úgy van, de nem akarok ön 
dicsekvő lenni, hanem mégis fel kell hoz 
nőm azt, hogy ha itt is mi a nép ői vár
nánk s iri nem mennénk jó példával elől 
t. i. a pap s tanító : itt sohasem lett
volna talán ilyen borász-egylet. Nem mon
dom, hogy ismétlésbe nem estem, de újra 
csak azon kel1 végeznem bcrekcsztő sorai
mat. hogy a lelkészek s tanítók karolják 
fel ez ügyet s az. értelmiséggel kezet fogva 
minden kivihető, erős akarat csodákat 
művel. Fáradság s kitartás nélkül semmi 
szép létre nem jöhet, igen sokat kell tenni 
s fáradni, a siker biztos. —

De hogy is kívánhatnék azt, hogy 
összetett kézzel várjuk az áldást szánkba, 
muukásság az élet sója, rothadástól, mely 
megóvja. — Nem elég tehát ;t kitöltött 
tinóm bort elkölteni, hanem ennek érde
kében a termelők jobb anyagi hasznára 
munkálkodni is kell szívvel s lélekkel, 
mert bizony „méltó a munkás a maga 
bérére.” (ismerek itt vidékünkön több igen 
jeles bortermelőt, kikrői bátran és biztosan 
elmondha'oin, hogy Villányban Albrecht 
főherczeg ő fensége s több mágnásainknak 
kitűnő pinezéjökoen különb bort találhatni 
nem lehet de név nincs; jó borát a sze
gény termelő olcsón vesztegeti el, mennyit 
segíthetnénk az ily iparkodó sz.őllős gaz
dákon, inig igy elkedvetlenedik s borát 
készakarva elrontja, mert az. olcsó bornak 
van piacza nálunk, mennyiségre tekintünk 
s nem minőségi '. Nem volt czélom az. 
üzleti visszaélés kre kitcrjes/.kedm ; mert 
azt jól tudom, hogy megyénkben egyetlen 
egy község sincs, a hol ezt sajnosán ne 
tapasztaltuk volna; annyi áll, hogy me
gyénkben az olcsó bor a kapós ezikk, az. 
értékes bor nem kelendő.

Producáljunk csak jót s finomat il
lendő árért, boraink keresettebbekké vá- 
landnak, de ebhez idő, mód és alkalom 
kell, erre van hivatva a bortermelők egy
lete. Alakítsunk tehát egyleteket s álljunk 
élére, jó tanácsainkkal s tanításainkkal 
menjünk elől, a nép követni fog. Ne vár
junk jutalmat s ne hitvány bérért; legyünk 
igaz munkások, nemes hivatásunkat tölt
sük be lelkiismeretesen, tegyünk eleget 
földi rendeltetésünknek, teljes szívből s 
lélekből munkáljuk a haza javát s bol
dogságát. De hosszúra is nyújtóm sorai
mat ; nincs is egyéb hátra, csak hogy 
még egyszer a t. olvasók becses figyelmét 
felhívjam a jövő számban közlendő ideigle
nes alapszabályainkra, mély tisztelettel ma
radván.

Zágonyi György, 
néptanító

t a nagyliarsanyi bortermelők egylete 
igazgatója stb.

Hirdetmény.

GABONA ÁRAK.
a f. é. jan. hó J5-én tartott heti vásáron.

I. oszt. 11. oszt. III. oszt. 
Búza 100 klg. ft. 7.40 ft. 7.10 ft. 6.70 
Kétszeres , „ „ 6.10 „ 5.80 „ —. —
Rozs „ „ „ 5.20 „ 5.00 „ —
Árpa „ „ „ 4.40 „ 4.20 „ —
Zab „ . „ 0.00 „ 0.00 „ — .—
Knkori-.za „ 4.00 „ 3.80 „ —.— 

Hajdina 100 klg. ft. 0.00 
Széna „ „ „ 2.40
Szalma „ „ „ 1.00

X A fiY  F EKE XCZ
lap talaj donos.

H A K S C H  E M I L  K I S  J Ó Z S E F
felelős szerkesztő. Szerkesztő társ

A magas vallás és közoktatási m. k - 
ministerium f. évi 24321. számú rendeleté 
folytán közhírré tétetik, hogy a Mágnes 
nagyközségében lévő és a vallás alapítva- 
nyi uradalom tulajdonát képező a mágocsi 
94. szánni telek jegyzőkönyvben 138. soi- 
szám és 559. belysziuelcsi szám alatt fel
vett erdészi lakhoz a hozzá tartozó mint
egy 2087 dől beltelekkel együtt a folyó 
évi f e b r u á r  h ó  2 8 - á n  megtartandó 
zárt ajánlati verseny utján a felsőbbi jó
váhagyás fentartása mellett a legtöbbet 
ígérőnek örök áron eladatni fog kikiáltási 
ár 3905 Irt. o. é

Venni szándékozók feibivatnak, misze
rint 50 kros bélyegjegygyel és 10 °/0 bá
natpénzzel ellátott zárt ajánlataikat, mely
ben az általuk tett Ígéret számokkal és

betűkkel is kiírandó és azon fölül azon 
nyilatkozattal is, hogy az eladási feltételek 
előttük ismeretesek és azokat elfogadják, 
ellátandó lészen, szíveskedjenek a f. évi 
február hó 28. délelőtti 10 óráig az alól- 
irott tiszttartóság irodájában annál is in
kább benyújtani, minthogy a későbben be
érkezett vagy a fettételektől eltérő, avagy 
ntóajániatok figyelembe vétetni nem fog- 

i nak. — A zárt ajánlatok felbontása a 
a tiszttartósági irodában folyó évi február 
bő 28-án délelőtt 11 órakor fog eszközöl
tetni.

Az eladási feltételek a mágocsi tiszt- 
tartóság irodájában hivatalos órákban na
ponta megtekinthető.

Mágocs, 1878. január bó 27 én.
A m. k. alapítványi uradalmi tiszttartóság 

Kiss Zsigmond,
16 (2—1) tiszttartó.
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Igen terjedelmes képekkel dúsan ellátott

mag-föárjegyzekem
(tartalmazza : mag- és gumófajokat ieg 
nagyobb választékban s legjutányosabb 
áron) megjelent s t. ez. kívánatra ingyen 
s bérmentve megküldetik.

Minden rendelmén bez egy díszesen 
kiállított művecske, tartalmazva: 1. Az 
év minden hónapjában mikép végezzük 
a kertben teendőinket, 2 . Spárga nö
velés. 3 .  Articsóka miveiés. 4 .  120 
ábra a legkülönfélébb növényekről - 
ingyen mellékeitetik.

Első magyar kertész s gazdászati 
ügynökség

F r e u i id  A d o lf  II.
Magkereskedése. Budapesten

Thouetudvar. 13. (4— 2)

Árverési hirdetmény.
Pécsett, a Kaposvári - utczában 10 7, 

szám alatt fekvő s 8165 írtra becsült ház, 
a hozzá tartozó 2 hold 457 Dől igen jó 
karban lévő szőlővel és 276 Dől házi kert
tel együtt — meiy özv. Ko v á cs  J ózs e  fűé 
tulajdonát képezi és melyben számos ne
mesített gyümölcsfa vau, valamint egy la 
kás 4 szoba, 2 konyhával, alul pedig 3 
kis lakás, az ndvaron jó kiutal, nagy pin- 
czével és présházzal — fo ly ó  é v i feb 
r u á r  1-én m á so d szo r  fog a ra. kir. 
telekhivatalban törvényesen elárvereztctni.

Árverezni kívánók a becsár mint ki
kiáltási árnak 5 %-ját bánatpénznek tar- 
tozn k letenni. — A vételár egy harmada 
az árverés után azonnal lefizetendő, a 2 ik 
harmad 3 hó, a harmadik részletfiz.t-ési 
pedig 6 hó múlva a bánatpénz betudásával 
történik. 12 (2—2)
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Sa a  t i  r e  is f  i i i 8  mi
! i .iu- i lft férfiak rzáittár.-i m indén kori- n. segély

Gyöngességiallapotban

r
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j -akb .ii ml itg  m egjelent könyve; l‘< . 1 halad,elegendő 
'• - / ;*•!• :v t n; , it így Lanrentius műve inár is f i
: 1 g'-r.nyolr f u n t i t R s o h i i a n  m eg j-hn : - ennél 

fogva igyébh te d:te< ;ésr< tem ••ml.
^  ■ ki  c r f i i e t i  U  •d a «  í i iu r n i l l u t i  tói L i p c s r -  
; . íjje l ir n  e/yr... <«!c;i ir<-tt; ‘.3.- laj nyi kötetben 60 
>\vj? ' n c it.n i ábrákkal m inién könyvkereskedéslen  

e u st - r/.önol is L ij-zig. Sophienstrasae 7 H 
jk-fe iiieirrec«eiteth®til;. Ara 60 Kr. u. é
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Keskeny
útifű • mellczukorkák,

A term észe t á lta l a szenvedő e m lx risé g  
ja v á ra  te rem te tt m egbegsoüthetlen  keskeny útifű 
azon m ég eddig  fel nem d e ríte tt titk o t fo g la lja  
m ag áb an , m iszerin t a g ége  és légcső  ren d sze r 
g y u lla d t n y a k h á rty á já ra  való  azonnali gyors 
és enyhitö  h a t a* g y a k o rlá sáv a l az illet - beteg  
szervek  g y ó g y u lásá t m inden tek in te tb en  lehe

l i  ti.

Schmidt Vicíor & fiai,
e«. k. nabodal gyárosok Bocs, \V:odcn. Ailopis IÁ 

Raktár: Sipőcz István gyógyszerész, Lili János 
Spitzer Sándor és Rceb Vilmos uraknál.

a - ,, b b — r
Étvágyhiánynát, fjyenfriilt emésztésnél és 
gyomorbajoknal a legiohi), hatásosabb és 

legkellemesebb szer
(4 K  A U K K M.

egészségi liqueurje.
Kapható eredeti palaczkokban használati 
utasítással együtt 50 kr. o. •». E deskuty  Ij - 
Erzsébettér ésX eruda V  lisitvani-utczaés vi
déken minden nagyobb füszorker sk- désbeu. 
El ism erő-levél: T. ez. Graaer Miksa urnák 

cs. és n agy. k. udvari szállítónak.
Vau Szerencsem értesíteni, hogy a fő

városi vegyész ur által múlt évi november
ben vegyi Í-nizett és egészségi szempontból 
k’for stukáinak ta lá lt úgynevezett „Egész
ségi Liqu ui"*-t, kellemes i/ü  es kis mennyi
ségben étvágyát ébresztőnek, a gyomort na
gyabb tevékenységre gerjesztőnek tala lt iu. 

Eudapest. 1877. szept. 23-án.
Dr. Selimidt, s. k. 

típest-főváro i kér. orvos és egyet tanár.
Magyarországi főraktár Budapesten 

Cirauer Miksa oszt. csász. és magy. kir. 
udvari szállítónál. VIII. kér. kerepesi-ut 57. 
sz. a gyárépületben. 247. (10—8)

Türr Mihály
elad ja a h o s s y .u l ic té n j  i határban levő

3 // J I // • r  1szoliojöi
u. m. dömösi, gyükevölgyi, nagymezői he
gyekben.

Bővebb értesítést ad: Pécsett Guudruiu- 
féle malom 6. sz.
15. (3—1). A tu la jd o n o n .

P I L E P S I Ar r (Nehéz kór) és minden id e g b e -  
H  te g a é g e t  o rv o s o l é*t g y 6 -

i t  D r .  K i l l i a c h  szakorvos 
Dresdá-ban jNeustadt) levélbem 

értekezés utján. Eddig inár 11,000 uél több 
betegségi eset volt gyógykezelése alatt.

252 (11—8

Csak 6 ‘ > forint!
Kihúzott sorozatú 1839-iki Rothschild-sorsjegyek

J liu d e n  soro jegy  n y e r e m é n y !
Már 1879. évi márczius hó 1 -én soroltatik ki a még létező 834 sorozat

több mint

9  millió forinttal.
F o n v e re m é n y

Irt. 3 1 5 .0 0 0 , 7 8 .5 0 0 ,  3 1 .5  O, 2 1 .0 0 0 ,  1 5 .7 5 0 , 1 0 .5 0 0  8 4 0 0 ,
6300  Irt. s tb .

Ezáltal mindenkinek lehetővé tétetik, csekély kiadásokkal egy ez 
évszázadban inár vissza nem térő nyereményhuzásbau részt venni.nyereményhiizásbau reszt venni.

Mi ezen sorsjegyeket, míg készletünk tart, e r e d e t ib e n , a tóisu 
árfolyamnak megfelelően árusítjuk el, azonban az ötöl 1839-iki Roth,chHu- 
sorsjegyekből részletjegyeket is a d .fik ki huszadokbun a legkisebb nyeremény 
kizárásával.

67* forint — Soi*ozatré*zjegyS o r o z a t  r é sz  je g y
az összeg beküldése mellett.

Két forintnyi előfizetés beküldése mellett készek vagyunk a hátra
lékos, akkor már egyszerre s mindenkorra fizetendő 47,  forintnak postai után
vétele mellett, a bélyegzett, sorozat és számmal ellátott eredet* részjegyet meg
küldeni, csak kérjük a czim helyes és pontos megjelölését.
Postautalványok a megküldést gyorsítják és az utánvételi 

költségektől megkímélnek.
Miután mi közvetlenül és ü'/ynökök kizárásával kötünk üzleteket, 

csakis ezáltal vagyunk azon helyzetben, ez áron és aránylag oly csekély haszon 
mellett elárusíthatni, mint azt eddig egy bankház sem tette.

N y ú j ts u n k  k e z e t  a  s z e r e n c s é n e k !

Freund M. és Társa bankháza,
8 G —4) Budapest, Harisbazár 21 . sz.
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a tüdő és mellbajok, köhögés, fojtóköhögés, 
rekedtség és tüdöhurut bizto- gyógyszerei.
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M iután gyúrn ia  nvun- 
k n á l a ezu k o r és k eskeny 
útifűből! tisz ta  Tecyi.lé- 
k rö tk e z e sk e d ü n k .k u
flgfelem l e a jtu ilju k  h a tó sá g ila g  Rei. gyzeti vé-P -g*fiukét d o b .u -n  
le ró  a lá írá su n k a t, n tert csak e / t k  ig azo ljak  an n ak  való -t. 1 zu 
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Nyomatott Taiu fliihályaál ifieoao t 1870.




